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El catalogo 2020, esta dividido por proveedores(marcas), en lugar de productos.
Nuestra esponsorizacion en el proyecto ECO Kids School sigue adelante formando nifios
para un futuro mejor en el respeto de mares, rios y las especies que habitan.

Como complemento de este proyecto comenzamos la difusion por redes sociales
del movimiento “"CON UN SOLO GESTO", tratando de concienciar en reducir el volumen
en los envases. Todos nuestros proveedores estan desarrollando nuevos embalajes
maés ecoldgicos. Seguimos promoviendo embalajes mas sostenibles(reduciendo
la cantidad de plastico), los ECO PACKS.

En nuestros catalogos solo ofrecemos productos de calidad.

The 2020 catalog is divided by suppliers(brands), instead of products. Our sponsorship
in the ECO Kids School project continues to train children for a better future in respect of seas,
rivers and the species they inhabit.

As a complement to this project we began the dissemination through social networks
of the movement "WITH A SINGLE GESTURE'", trying to raise awareness in reducing the volume
in packaging. All our suppliers are developing new greener packaging. We continue to promote
more sustainable packaging(reducing the amount of plastic), the ECO PACKS.

In our catalogs we only offer high quality products.

Le catalogue 2020 est divisé par fournisseurs(marques), plutot que par produits.
Notre sponsorisation dans le cadre du projet ECO Kids School continue de former les enfants
pour unavenir meilleur en ce qui concerne les mers rivieres et les especes quiils habitent.

En complément de ce projet, nous avons commence la diffusion a travers les réseaux
sociaux du mouvement "AVEC UNE SEUL GESTE", en essayant de sensibiliser a la réduction
du volume dans lemballage. Tous nos fournisseurs développent de nouveaux emballages
plus écalogiques. Nous continuons a promouvoir des emballages plus durables
(en réduisant la quantité de plastique), les ECO PACKS.

Dans nos catalogues, nous ne proposons que des produits de qualité.
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ANILLAS DE RODILLO, PUNTERAS

ROLLER GUIDES & TIP-TOPS
ANNEAUX ROLLER GUIDES & PONTES TIP-TOPS

Consultez pour plus de produits dans le catalogue général AFTCO et dans notre site Web.

Consult for more products in the AFTCO general catalog and in our website.

Consultar en nuestro catalogo general de AFTCO y en la web de AZ.
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PRECISION BUILT, HIGH PERFORMANCE
QUALITY OFFSHORE FISHING TACKLE

STORABUTTS

MANGOS [ UNIBUTTS

UNIBUTTS

Resistance
to salt water

MANGO RECTO [ STRAIGHT MODEL [ MODELE DROIT

Lenght Ref. Ref. SILVER
(cm) BLACK

4a30 213 UBSI UBSISLV 148
4230 430 52 1.9 233 UBI UBISLV 148
30a50 490 48 222 2.46  UB2S UBS2SLV 158
30a50 540 52 222 246  UB2 UB2SLV 158
80 700 61 254 2.87  UB4 UB4SLV 215
130 860 63 3.01  3.39 UBB UBBSLV 260
MANGO CURVO I CURVED MODEL I MODELE COURBE
EEERREEE
30a80 2.22 2.46 UBSC2 UBSC2SLV (189
30a50 700 75 2.22 2.46 UBC2 UBC2SLV 239
80 700 63 2.54 2.87 UBSC4 UBSC4SLV 249
80 840 78 2.54 2.87 UBC4 UBC4SLV 269
130 1002 78 3.01 3.39 UBC6 UBCBSLV 299

|.D =interior diameter / 0.D.= outside diameter
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FISHING BOARDSHORTS (UsA30-46/EUR 40-56 69

Fabricados en 3 capas de nylon ligero y resistente. Cintura elastica con

botdony cremallera. 7 bolsillos funcionales, un practico bolsillo Cordura® Ref. MO1NAT Ref. MOTHNGR
Made from rugged 3 layers Dupont lightweight Supplex nylon. A hidden e i
stretch waistband with button and zip front; a double-lined seat; belt loops; J 4 [ W N
7 functional pockets, including a handy Cordura®-lined pliers/utility pocket.
Fabrigués a partir de 3 plis robustes en nylon léger. Ceinture étirable S i _'
caché avec bouton et fermeture eclair devant, un siege doublée, 7 poches
fonctionnelles, une poche a portée de main en Cordura . ' i
|
Ref. MO1ROY Ref. MO1TUR
i
o
\ 4 S
S
i S e
NS |
"
Ref. MOTNAVY Ref. MO1RED Ref. MO1SUN Ref. MOTMINT
{ {
2 { A\ ¢ |
40cm
165.7" Lenght | «
Fe
\
HATS
REFLECTIBLE Ref. BW9007P Ref. BW9001 Ref. MC1020
16 16 25
Ref. BW5002 Ref. BW4002
: 16 16
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UPF SOLAR PROTECTION SHIRTS "-2xt

UPF 50+
100% poliéster. Tratamiento antimicrobiano para el control de olores. Proteccién solar UPF 50. Secado
rapido, absorcion de la humedad. Resistente a las manchas.

100% Matte Polyester. Antimicrobial treatment for odor control. UPF 60 sun protection. Quick dry, moisture
wicking. Stain release.

100% polyester.Traitement antimicrobien pour le contréle des odeurs. Protection solaire UPF 50.
Séchage rapide, évacuation de I'humidité. Résistant aux taches

—

Ref. M63201-MNT Ref. M63201-SKY Ref. M61108-MID
59 59 55

Ref. M61126-CHI Ref. M61107-GCAM Ref. M61107-BLCM
57 57
Ref. M60108-VBL Ref. M60108-MID Ref. M60108-CHI

51
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GLOVES M-2x.

J7AFIC>

Ref. GLOVEWM
89

D

<—VELCRO

¢

y(‘

Guantes especiales para utilizarlos con cables de acero o monofilamentosy
similares, optimizando la seguridad para las manos. Especial para picudos y
grandes peces.

Closed EVA foam covered with super tough Armortex® wraps hand and lines

palm, fingers and thumb to maximice protection when handling mono, wire or
cable leaders.

Gants spéciaux pour une utilisation avec des cables dacier et monofilament pour
optimiser la securité pour les mains. Special pour les gross poissons avec bec.

Ref. GLOVER
49

EVLAR

PS¢ < VELCRO

Agarre en poliuretano para una alta adherencia. Palmas con malla de nylon.
Malla de ventilacion que mantiene las manos frescas. Pufio de neopreno.

Tacky grip in polyurethane. Palms with nylon mesh. Vented foam backed mesh
that keeps hands cool. Spandura® forchettes improve dexterity. Neoprene cuff.

Adhérence collante en polyuréthane. Paumes avec filet de nylon. Maille au dos
ventilé qui empéche les mains au frais. Manchon en néopréne.

Ref. GLOVESP

Qe <—VELCRO

Sin puntas de los dedos. Palmas de alta adherencia,
orificios de ventilacién que ayudan a drenar el agua.
Puno en espuma de malla.

With half fingers. Tacky palms, finger vent holes  drainage. Velcro®closure.

help drain water. Foam mesh cuff.

Sans bout des doigts. Paumes de haute adhérence,
avec trous de ventilation. Manchon en maille.

Agarre reforzado que permite la ventilacion
y drenaje del agua. Cierre con Velcro®
Reinforced grip that allows ventilation and water

Adhérence renforcée qui permet la ventilation
et de leau de drainage. Fermeture Velcro®

Ref. GLOVEU
34

Ref. GLOVESUV

39
SPF 50+

Guante delycra con proteccién solar SPF 50. Palmas
de gamuzaimpermeable Grotech®. 3 dedos medio
expuestos. Pufio con tejido elastico.

SPF 50 lycra top panel. Grotech® waterproof suede
palms. 3 exposed half-fingers. Woven elastic cuff.

Gants de Lycraavec SPF 50. Paume de chamois
imperméable Grotech®. 3 doigts du milieu exposée.
Manchon en tissu élastique.

e <—VELCRO

Ref. GLOVEHY2

73

<—— VELCRO

Palma de nylon reforzada. Forro de aislamiento térmico de microfibra.
Textura de silicona de agarre en la palma.Dedo indice apto para pantalla
tactil.

4-way stretch reinforced nylon palm. Microfleece thermal insulation liner.
Silicone printed palm grip texture. 2-layer windproof cuff. Interwoven
touchscreen compatible index finger and thumb.

Paume en nylon renforce. Doublure d'isolation thermique en microfibre.
Texture silicone adhérence paume. Index adapté a l'écran tactile.

Ref. GLOVETF2

36

Forro polar de microfibra con aislamiento Thinsulate ™ de 3M ™. Resistente
al agua. Correa de velcro en la mufeca ajustable. Dedo indice compatible
con pantalla tactil con borrado de pantalla integrado. Palma reforzada.

220D 4-Way Stretch Shell. Microfiber fleece with 3M™ Thinsulate™
insulation. Water resistant DWR. Adjustable Velcro wrist strap with TPR
pull tab. Touchscreen compatible index finger with integrated screen wipe.
Reinforced palm.

Molleton en microfibre avec isolation 3M ™ Thinsulate ™. Résistant a l'eau.
Dragonne ajustable en velcro. Index compatible avec les écrans tactiles.
Paume renforcée.



HARNESSES

MAXFORCE XH MAGNUM ARNES DE STAND-UP

Sujecion rapida a la cintura mediante velcro. Parche lumbar removible mediante velcro para aportar
un mayor confort y fabricado en lycra, polyester y bio-foam. Se puede lavar a maquina. Incluye 2 tipos
diferentes de sujecién alas orejeras del carrete (mosqueton o gancho). Doble cinta de nylon cosida
ultra-resistente con hebillas de facil cambio y adaptables para todas las tallas. Anillas de sujecion
completamente inoxidablesy con doble costuras cosidas al arnés. Correa ajustable y resistente.

Velcro fastening to the waist. Velcro-removable lumbar patch for extra comfort and made of lycra, polyester
and water-resistant bio-foam. Includes 2 different types of attachment to the reel flaps (carabiner or hook).
Double ultra-resistant stitched nylon strap with easy-change lugs and adaptable for all sizes. Completely
stainless and with double seams sewn to the harness. Self-adjusting, sturdy strap for good grip.

Sadapte aux tailles de 50" Plus. Rembourrage en mousse biologique a cellules fermées. Plaquettes
lombaires et assise amovibles. Double caisse. Housse en polyester Lycraimperméable cousu. Tissu
éponge synthétique. Matériau absorbant 'humidité. Lavable en machine.

73cm

Ref. HRNS1XHBLUE
178

MAXFORCE |

Sujecion rapida a la cintura mediante velcro. Parte lumbar para un mayor confort y fabricado en lycra,
polyestery bio-foam resistentes al agua. Incluye 2 tipos diferentes de sujecién a las orejeras del carrete
(mosquetdn o gancho). Doble cinta de nylon cosida ultra-resistente con hebillas de facil cambio y
adaptables para todas las tallas. Anillas de sujecién completamente inoxidables y con doble costuras
cosidas al arnés. Correa autoajustable y resistente para una buena sujecion.

Velcro fastening to the waist.Lumbar part for greater comfort and made of lycra, polyester and bio-foam
resistant to water. Includes 2 different types of attachment to the reel flaps (carabiner or hook). Double ultra-
resistant stitched nylon strap with easy-change lugs and adaptable for all sizes. D-rings, completely stainless
and with double seams sewn to the harness. Self-adjusting, sturdy strap for good grip, significantly improves
grip on the spool and improves traction.

Sangle de taille réglables a fermeture clip a pince. Poignée dorsale moulée fixée avec double rivés.
Composeé en lycraimperméable recouvert de polyester. Revétement en tissu éponge synthétique qui
permet d'évacuer 'humidite. Cellules moulées en EVA. Lavable en machine. Livré avec un sac filet pour
faciliter le rincage et le transport.

66 cm

Ref. HRNS1BLUE
129




BELTS

Sujecion ala cintura mediante velcro, con 2 cintas ajustables. / Ideal para
stand-up. / Plafon de aluminio en la parte delantera forrado con un EVA-foam  VALLARTA
para una mayor comodidad. / 100% ajustable. / Cruceta en acero inoxidable
envuelta en un aro de teflon extra-resistente que asegura una posicion

Ref. BELTXL1GLD

sequray comoda en el combate. 245
Fast fastening to the waist with velcro, with 2 adjustable straps. / Ideal for

stand-up. / Aluminum front ceiling with an EVA-foam for comfort. /100% 80-130 LB
adjustable. / Unbreakable steel crosspiece embedded in an extra-resistant

teflon ring that ensures a safe and comfortable position in combat.

Systeme de fixation rapide du baudrier. / Traitement contre la corrosion.

/ Possibilité de fixer horizontalement ou verticalement ou carrément.
Enleverlabarre en acier inoxydable qui accueil le cardan. / Mousse EVA fixee
sur plaque daluminium anodisé. / Flottant. / Convient pour combattre des
poissons sur des cannes de 80 Ibs a no limites.

3lcm

%

&<—— B0em —m———

Ref. BELTIGLD

CLARION
210
T 80-130 LB
§
& 4hom >
SOCORRO Ref. BELT2GLD
182
T 80-130 LB
§
&« 40em  —
KIT DE CORREAS PARA
ALIJOS Ref. BELT3GLD ARrena Ref. BELT4GLD ARNES DE COMBATE | Ref. STRAP1B
BELT & HARNESS DROP
20-50 LB 115 12-30 LB 82 STRAPSKIT 23
E . % : 2
l
27 em 30cm
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HARNES

MAXFORCE I

Ajustable. Correas de nylon de alta resistencia con cosidos cruzados para una
durabilidad extrema. Parte posterior de malla transpirable con bio-espumas
en las bandas para distribuir la carga comodamente. Mosguetones de acero
inoxidable para una buena sujecion con las orejeras del carrete. Trabillas en
acero inoxidable para ajustar comodamente las correas.

Adjustable to all sizes. High strength nylon straps with cross stitching for
extreme durability.Breathable mesh back in the bands to distribute the load
comfortably. Stainless steel handles for good attachment with reel flanges.
Stainless steel sleeves to comfortably adjust straps.

58 cm

Enterement ajustable. Sangles en nylon haute résistance avec coutures
croisées pour une durabilité extréme. Mesh respirant dans les bandes pour
répartir la charge confortablement. Poignées en acier inoxydable pour une
bonne fixation avec les brides de la bobine. Manches en acier inoxydable
pour ajuster confortablement les sangles.

SPIN STRAP Ref. SPINSTRAP1B

Usado con el chaleco AFTCO MAXFORCE Il nos ayudara en los combates con
equipos de spinning. Conectando los aros metalicos a los mosquetones de
nuestro arnés, obtendremas un equipo perfecto paralos combates mas
extremos con equipos de spinning. Pasar la cinta alrededor de nuestra cana por
encima del carrete y luego fijar los anillos metélicos a nuestro chaleco.

Use With A Shoulder Harness To Help Maximize Leverage When Fighting Bigger
Fish With Spinning Tackle. By connecting the metal rings to the carabiners of our
harness, we will obtain a perfect equipment for the most extreme combats with
spinning equipment. Pass the ribbon around our reed above the reel and then
attach the metalrings to our vest.

La sangle Spin Straps de chez Aftco a été specialement développée afin de
pouvoir adapter un harnais sur une canne spinning. Cela vous sera d'une grande
utilité si vous péchez de gros thons au lancer entres autres. Cette sangle Aftco
Sadapte a merveille avec le harnais Aftco Maxforce Il et permet lors d'un combat
musclé de pomper le poisson de maniéere optimale.

SALABRE PARA CEBO VIVO [ BAIT NETS

Malla de poliéster tejida, sin nudos y apta para cualquier tipo de cebo vivo.
Disenada para una alta durabilidad para recoger cebos vivos delicados.

Ref. NET1210 Ref. NET1810  Ref. NET2410

9
} !
Woven polyester netting - a commercial grade, knotless, bait-friendly mesh, '
designed to last for many seasons of heavy use - are the perfect live bait net
choice for scooping delicate baits.

Le filet tissé en polyester - un maillage de qualité commerciale sans
nceuds, congu pour durer de nombreuses saisons d'utilisation intensive -
est le choix idéal pour ramasser les appats délicats.

30cm
12"

18"

45¢cm

\\ ¢ 25] [c]:“m N
% |

61cm
24"

35

38
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PINZAS MULTIUSOS [ GOLDFINGER™ MULTI-PURPOSE RELEASE CLIPS [
PINCES POLYVALENT

PINZA PARA TANGON | GOLDFINGER OUTRIGGER [ PINCE POUR TANGON Ref. 0C1B

O (18

Selector de tension de disparo muy preciso con 12 posiciones de ajuste gancho de la linea en nitrito
de titanio color oro.

Unique And Precise Tension Adjustment Slider, 12 Tension Settings, Oversized, Polished, Gold Titanium-Nitride
Coated Bail. Goldfinger Outrigger release clips should be attached directly to the outrigger halyard without the
use of swivels.

La pression de libération de la ligne est tres précise et simple avec 12 possibilités de réglage de la
tension selon la position du curseur. Les pinces a tangons Goldfinger Outrigger se fixent directement au & 4em ———>
tangon sans émerillon.

PINZA PARA PROFUNDIZADOR [ GOLDFINGER DOWNRIGGER | PINCES POUR DOWNRIGGER Ref. DC1B

La parte del ajuste de tension de la pinza se debe colocar en la parte de abajo. Para fijar la pinza ala
linea bastara con un pequefio remache intercalado en la parte central de la pinza.

15‘30
This is best accomplished by threading one side of the clip onto the cable, then placing a crimp on the
cable before passing it through the remaining half of the clip.

Doivent étre attaches directement au cable au-dessus de la bille du downrigger. Pour ce faire, enfilezun cote
du clip sur le cable, puis placez un sertissage sur le cable avant de le passer dans la moitié restante du clip.

PINZAS [ RELEASE CLIPS [ PINCES DECLENCHEUSES

Rodamiento inoxidable con rodillo interno de The roller turns smoothly

AFLON. De esta manera reducimos el ruido along with the fine to Stainless Steel Roller,
y el rozamiento de la linea. En la pinza llevan eliminate friction and with AFLO': bearing,
wear. The bigger radius fever roughens or

incorporado un regulador de disparo, este lo

podremos poner a la tension deseada. of the rolfer aiso relieves

line strain. ‘

Mettant en oueuvre un roulement AFTCO. Ceci - Improved
réduit la friction et les bruits. Le nylon passe par une . Micro-Tensiol
yion passe p Roller-Troller® \%\ Adjustment

poulie AFTCO ce qui supprime tout risque dabrasion
et décrasement. Réglage précis de lintensité de The lina saws back and )

serrage pour une ouverture plus facile. farth around a thin bail, ‘}aﬂ,

under pressure and al a e

severe angle, to endure

punishing friction

and fraying. Ordinary Clip

tumns easily, even with
slippery fingers, for precise,
graduated tension settings. Once set to the desired tension, the
latching system will repeatedly release at exactly the same pull.

The improved “adjuster” can't disassemble.

/

Bail

Consejo AFTCO: Para un buen mantenimiento de nuestras pinzas se Clip Tip: For maximum performance and “slickness” when contacting trolling
recomienda una buena lubricacion de las partes moviles asi como enjuagar  lines, AFTCO clips should all be lubricated regularly with silicone spray. Clips
con agua dulce después de cada uso. should also be routinely inspected for missing or damaged parts and loose

hardware caused by boat vibration.

PINZAS PARA TANGONES / OUTRIGGER CLIPS Ref. ORIB PINZAS PARA PROFUNDIZADOR [ DOWNRIGGER CLIPS Ref. FL1B

70 38

Price per 2 units

12cm

o QI



LAZO DE COLA [ TAILER / LASSO - CATCH AND RELEASE

Muy Utiles si queremos medir al pezy luego liberarlo. Es mucho mas eficaz
que un gancho de bocay no dafa en absoluto al pez. Amplio lazo con un
cable de acero que se desliza facilmente sobre la cola del pezy conun
rapido tirén hacia arriba el lazo se cierra. Puede levantar peces de hasta
100 Lbs.

AFTCO "Tailers” help you bring a boated fish under control quickly and safely,
are the ideal way to control fish while you measure them for legal size, and
can be a big help in lifting heavy fish into the boat. When used on a fish that
is to be released and they minimize injury to the fish. Featuring a wide loop of
springy stainless steel aircraft cable.

Tres utile sil'on veut mesurer le

poisson puis le relacher. Il est “\

beaucoup plus efficace qu'un .
bouceh crochet n‘abime pas du /f’
tout le poisson. Large boucle avec {
un cable en acier glisse facilement
surla queue du poisson et avec
une traction rapide la boucle se
ferme. Peut soulever des poissons
jusqua 100 livres. Poignee
antidérapante robuste.

Ellazo de cola esta pensado para una vez abierto no volver a cerrarlo.
The Tailer is designed so that once opened it will not close again.

La boucle de queue est congue de telle sorte qu'une fois ouverte,
elle ne se referme plus.

Resistance
to sqltwqter
corrosion

Ref. MST1GLD

149

88 cm

45Cm

\

639 GRAMS
ONLY

Gold
anodized
finish

GANCHO VOLANTE (DESMONTABLE) [
TAPER-TIP FLYING GAFFS | GAFFE VOLANTE

El gancho se introduce en unainsercion que tiene el mango y con una
pequena linea de nylon lo fijamos a un pequefo resorte que lleva en el
exterior. Cuando gancheamos el pezy al efectuar un tirén la linea se rompe
y recuperamos el mango, quedando el gancho clavado al pez y unido por un
cabo de seqguridad. El Mango, sin el gancho, es flotante.

The hook seats in a tough plastic insert fitted into the gaff tip, and is held in
place by a length of 20-Ib. test line tied to a steel post affixed to the shaft.
When a fish is gaffed, this line snaps, providing a clean and immediate
release. A machined aluminum gimbal at the butt of the shaft secures the
attachment rope; and along with the plastic insert in the tip, prevents water
from seeping into the shaft. If dropped overboard, the gaff handle (minus
hook) will float!

Un évidement (encoche spéciale)a été congu en position haute pour
recevoir le crochet de gaffe adapté (non fourni dorigine avec le manche,
achat complémentaire). A noter que le manche est flottant ce qui permet
de le récupérer s'il advenait quil tombe (seul bien entendu) a I'eau. Solide
croc inox hyper renforce avec une pointe retravaillée pour un profil plus
performant optimisant le gaffage des plus gros spécimens. La poignée
de la gaffe (crochet moins) flottera!

KD oo

Barbed 7
Triangular \‘
Hoak ¢

Line
Plastic Insert Shaps To
Seals Out Release The
Water To / Hook From
LIFETIME Pfeu‘enl The Shaft.
resistance ™ S
to saltwater
corrosion
HANDLE [ GAFF Ref. FG6 GLD
Flying gaft handle / Mango (2 mts) 220
GAFT HOOK Ref. FG8 SS
Flyinggaft hook/ 230

Ganchovolante@20cm

\ /

200cm




GANCHOS DE ALUMINIO / TAPER-TIP ALUMINUM GAFFS /

GAFFES EN ALUMINUM

Extremadamente delgado y muy facil de
maniobrar dentro del agua. Muy resistente.
Fabricados en aluminio marino resistentes a
la corrosion. Mangos de agarre antideslizantes
en foam negro, ideal para usar incluso con las
manos mojadas. Garfio en acero inoxidable.

Extremely thin and very easy to maneuver in

the water. Very resistant. Made from corrosion
resistant marine aluminum. Non-slip grip handles
in black foam, ideal for use even with wet hands.

LIFETIME

resistance

to saltwater ‘\
corrosion LIGHTWEIGHT

Stainless steel shaft. 2 Tube

Manche fin diametre tres rigide. Super solide.
Connection tige/crochet brevetée. Poignée en
mousse noirepour un bonne prisen en main,
méme mains mouillées.

FLOAT

FLOTANTES [ FLOAT [ FLOTTANT

Reference ¢ Tube Long
(1) (cm)
0.64 91 520

#GFA243L GLD 5 84
#GFA254 GLD 5 0.80 120 635 110
#GFA256 GLD 5 0.80 182 997 129
#GFA353 GLD 8 0.80 91 520 99
#GFA354L GLD 8 0.80 120 748 99
#GFA356 GLD 8 0.80 182 907 128

NO FLOTANTES / DO NOT FLOAT [ NON FLOTTANT

Reference o Tube Long
(cm) (cm)
0.95 182 997

#GFA366 GLD 8 139
#GFA368GLD 8 0.95 243 1088 169
#GFA464 GLD 10 0.95 120 793 120
#GFA465GLD 10 0.95 150 907 128
#GFA466 GLD 10 0.95 182 997 142
#GFA468 GLD 10 0.95 243 1133 169
#GFA586 GLD 12 1.27 182 1156 169
Marine ——>
aluminium

RUGGED
“WEDGE-LOK" FITTING

End of hook rod Is knurled
and flared, then press-fit
Into tapered tube W0 create
a mechanical lock,
Hook cannot pull out.
{In tact, hook is
formed after

Gold
anodized
finish

o @O
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EQUALIZER GIMBAL

Dos Medidas - Standard and XL WIDE. Cinturon Standard para una postura
normal a diferencia del XL disenado para acomodar a los pescadores
utilizando una postura de “stand-up” mas amplia.

Two sizes - Standard and XL WIDE. X|_ wide is a gimbal designed to
accommodate anglers using a wider stand-up stance.

Deux tailles - Standard et XL WIDE. L a taille XL a été congue pour tous les
pécheurs utilisant une position stand-up plus étendue.

ST
440 mm (17,3 inch)

XL
485 mm(19,1inch)

STANDARD 683 mm (26,9 inch)
XL WIDE 835 mm (32,8 inch)

SETS + CARRY BAG

Ref. GIMKIT 348

Cinturén Standard + arnés Standard + bolsa.
Standard gimbal + standard harness + bag.

Ref. GIMKITXLSTD 360

Cinturén XL +arnés Standard + bolsa.
XL WIDE gimbal + standard harness + bag.

Ref. GIMKITXL 395

Cinturon XL +arnés XL + bolsa.
XL gimbal with XL Wide harness + bag.

BENT BUTT ADAPTOR Ref. BBADAPT HARNESS CLIPS Ref. HCLIP
Adaptador para utilizar cafnas con mangos Fabricados con acero inoxidable 316.
Curvos. 26 2 clips por paquete.

Screws into place in the gimbal slot allowing bent ' 316 stainless steel. 2 clips per pack.

butt rods to be used. 316 stainlees steel.
Enacierinox 316 « 2 clips par pack.

Se met en place sur le gimbal pour utiliser les
cannes a bent butt, donc a embout coudé.

n BLACK MAGIC
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NEW SET WITH TWIN PIN PRO GIMBAL

Black
e

TV iR 220

STD HARNESS + XL GIMBAL + CARRY BAG Ref. GIMKITTPPSTD

399

TWIIN P gl

68.3cm .
(26.8 inches)
¢ 48.5¢cm 3
(19inches)
XL HARNESS + XL GIMBAL + CARRY BAG Ref. GIMKITTPPXL

420

T P gl
83.5¢cm -
(32.8 inches)

48.5cm 3
(19inches)

BLACK MAGIC ﬂ




TACHLE

Diameter and lbs

IGFA FISHING LINE 100% tested and real

Alta resistencia a la abrasiony alos rayos U.V.
con una excelente resistencia al nudo.

High abrasion resistance , excellent knot
strength, high U.V. resistance, low stretch.

Haute résistance al'abrasion. Excellente
résistance aux nceuds. Haute résistance aux
rayons U.V.

lack
Bl"l"lt:l ic

low stretch
high UV resistance

excellent knot strength

high abrasion resistance

lack
an ic

high UV resh

lack
BI"i-l'lcﬂ ic

I G Fn excellent hno: gt
high abrasion resistance

Ikg = 7
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IG Fn excellent hnot .m-n.;n.
high abrosion resistance

@ MADE
INJAPAN

Clear
e e e I [l
IGFAQTIC 1000 12"9°
IGFA03/300C 300 3 6,6 0,20 63°
IGFAQ3C 1000 3 6,6 0,20 129°
IGFA04/300C 300 4 8,8 0,25 7
IGFA04/600C 600 4 8,8 0,25 10
IGFA04C 1000 4 8,8 0,25 135°
IGFA06/300C 300 6 13,2 0,30 9
IGFA06/600C 600 6 13,2 0,30 10%°
IGFAOBC 1000 6 13,2 0,30 15
IGFA08/300C 300 8 17,6 0,35 10
IGFAD8/600C 600 8 17,6 0,35 13
IGFA10/300C 300 10 22 0,41 12
IGFA10/600C 600 10 22 0,41 22
IGFA15/300C 300 15 33 0,50 15
IGFA15/600C 600 15 33 0,50 28
IGFA15C 1000 15 33 0,50 46
IGFA24C 1000 24 52 0,66 60
IGFA37C 1000 37 81 0,82 91
IGFABOC 1000 60 130 10 110

MINIMUM ORDER PER SIZE: 6 UNITS

Fluorescent yellow [ Amarillo fluorescente

CE T

IGFAISHI 1000 46
IGFA24HI 1000 24 53 0,66 60
IGFA37HI 1000 37 82 0,82 91
IGFAGOHI 1000 60 130 1.0 110

MINIMUM ORDER PER SIZE : 6 UNITS

BOBINAS DE GRAN METRAJE [ BULK SPOOLS

FLUORESCENT
YELLOW

n BLACK MAGIC

CLEAR

Clear

= e [
IGFA24/2KGC 5.280 220
IGFA37/2KGC 3.340 37 83 0,82 220

Fluorescent yellow / Amarillo fluorescente

IR

IGFA24/2KGHI 5.280 220

IGFA37/2KGHI 3.340 37 82 0,82 220

MINIMUM ORDER:1
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Diameter and Ibs
BRAID LINE | 100%tested and reci @ MADE
INJAPAN
RAINBOW EIGHT (8) BRAID Ref. BRBOW
Suave, lisoy redondo, permitiendo lances largos y precisos. Alta relacion
resistencia. Estiramiento minimo. Resistente a la abrasion. 29 ) 150 MTS
Supple, smooth and round allowing for long accurate casts. High strength to
diameter ratio.Minimal stretch. Abrasion resistant. 47 ) 300 MTS

Souple, lisse, de profil rond pour faciliter les lancers longs et précis. Tres

haut rapport résistance/diametre. Elasticité minimale. Haute résistance a 420 3000 MTS

Iabrasion. BULK
AVALIABLE SIZES:
30LB /50LB /80 LB

PE LB Metres/ Line DIA
Rating Spool (mm) .
Different color
0.8 16 7.5 150 0.14
1.0 20 9 300 0.7
1.2 30 14 300 0.19
3.0 40 18 300 0,28
5.0 50 23 300 0.36
7.0 80 37 300 0.43

MINIMUM ORDER PER SIZE: 6 UNITS
BULK MINIMUM ORDER: 1UNIT

LEADERS
TOUGH TRACE Ref. BMHARD
Ultra claro, resistente ala abrasion, al nudo y ala memoria. 16

Ultra clear, super abrasion resistant, high knot and crimp strength.

Ultra transparent. Forte résistance al'abrasion. Haute résistance aux

noeuds aux sleeves en métal.
Breaking Breaking Metres/ Line DIA
Strain (LB) Strain (KG) Spool (mm)
20 9 100 0.40

30 14 100 0.45
40 18 100 0.55
50 23 100 0.60
60 28 100 0.70
80 37 80 0.80
100 46 60 0.90
130 59 50 1.20
200 91 30 1.40
300 136 20 1.80
400 182 18 2.00

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

BLACK MAGIC
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TACHE
Diameter and Ibs
% tested and real
LEADERS | 100%te
SUPPLE TRACE Ref. BMSUP

FLEXIBLE Y SENSIBLE. Alta resistencia a la abrasion y al nudo, bajo diametro y ultra claro. 16

SUPPLE AND SENSITIVE. High abrasion resistance, good knot strength, low diameter and ultra clear.

SOUPLE ET SENSIBLE. Haute résistance a l'abrasion. Haute résistance aux noeuds. Diameétre fin et tres transparent

Breaking | Breaking | Metres/
Strain Strain Spool
(%)} (KG)

20 9 100
30 14 100
40 18 100
50 23 100
60 27,5 100
80 36,5 80
100 46 60
120 55 55
200 91 30

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

SHOCK LEADER PINK Ref. BMPSL

17
20 9 100 0.40 I
30 14 100 0.45 I
40 18,5 100 0.55
60 275 100 0.70
80 36,5 80 0.80
100 45,5 60 0.90
150 68 40 1.30
MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS
DECEPTION PINK Ref. FWDP
4 18 100 018 65°
6 2,7 80 0.20 /
8 37 60 0.25 |
10 4,5 50 0.28 4'bm‘?_‘.
12 BB 40 0.30

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

n BLACK MAGIC



Diameter and lbs
100% tested and real

FLUOROCARBON LINES

TOUGH FLUOROCARBON 100% FLUOROCARBON

100% FLUOROCARBONO. Excelente resistencia al nudo, a la abrasion, sin reduccion de la tension de rotura en el agua.
100% FLUOROCARBON. Excellent knot strength, superior abrasion resistance, no reduction of breaking strain in water.

100% FLUOROCARBONE. Trés résistant aux noeuds. Resistance a labrasion inégalée. Pas de perte de résistance sous leau.

A 4 = =
EEEEC
—— N R T
Ref. FLUTOUGH Ref. FWFLUORO

((N:)] (KG) Spool (mm) Strain(LB) | Strain(KG) | Spool (mm)
15 6,8 120 0.35 4 1.8 55 0.17
20 9 100 0.40 6 247] 55 0.21
30 13,8 80 0.50 8 3.6 55 0.24
40 18,1 60 0.60 10 4,5 35 0.30
50 23 50 0.70 12 5,5 30 0.33
60 27,5 40 0.80 MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS
80 36,5 30 0.90
100 46 25 1.00
120 55 20 1.20

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

LEADER FEEDER 5 SPOOLS

Ref. TRACEDISPENSER

Dispensador de hilos con un material resistente a
las salpicaduras del agua capacidad de 5 bobinas. 29
Pestana para etiquetar cada hilo. Ojales resistentes
alacorrosion. No incluye las bobinas.

Holds an assortment of five Black Magic leader
spools. Transparent pouch to label your preferred line
weights. Corrosion resistant eyelets. Splash proof
material. Not include leader spools.

Distributeur de fil construit avec un matériau
résistant aux éclaboussures d'eau avec une capacitée
de 5 bobines. Onglet transparent pour étiqueter
chaque fil. Oeillets résistants a la corrosion. N'inclut
pas les bobines.

BLACK MAGIC u
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Real
SIZE
HOOKS
C POINT® SUPERIOR PENETRATION Ref. BMCP

Elanzuelo C POINT® esta quimicamente afilado con la punta muy delgada proporcionando una
penetracion sin esfuerzo. Fabricado con la mejor calidad de acero de carbono asegurando una fuerza

excelente y una larga vida util. Resistente al 0xido con un revestimiento de niquel negro. POINT %

The unique chemically sharpened € POINT® combined with a smaller barb provides effortless
penetration. Strong and Durable.The best quality high carbon steel ensures superb strength and a long
point life. Rust Resistant, Black nickel coating.

Les pointes d'hamegon & affltage chimique a tranchants C POINT® combines a un ardillon reduit
permettent une pénétration facile. Solide et durable. Fabriqué en acier carbone haute qualité, solide
et durable. Résiste ala corrosion. Apprét black nickel. C
04 02 01 170 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0 710

(o

10/0

9'90

“ 04 02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0 10/0

s b
00N ISt

1  , 9
Bifiagc
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Real é
PTFEHOOKS Y& \ iy MaE

Revestimiento de PTFE, Superficie antiadherente y resbaladiza. Reduce la friccion mejorando asi la
penetraciony prolongando la vida del anzuelo. Alta resistencia al 6xido.

This greatly improves your hook up rate. “Super Slip” Non-Stick Coat. PTFE coating technology,
famous for it's non-stick slippery surface is used on each hook. It reduces friction thus greatly
improving penetration and extending the life of the hook. High Rust Resistance.

ULTRA

SHARP x4

Manteau anti-adhérent “Super Slip” Technologie de revétement PTFE, célebre pour sa surface
antidérapante glissante. Il réduit le frottement, améliorant ainsi considérablement la pénétration
et prolongeant la durée de vie du crochet. Haute résistance a la rouille.

DX POINT Ref. DXST

Ultra afilado: Penetracion superior gracias a los CUATRO MICRO FILOS de corte proporcionando
un punto de penetracion mucho mas nitido.

Ultra Sharp - Superior Penetration. The FOUR MICRO CUTTING EDGES provide a much sharper
penetrating point.

Ultra Sharp - Pénétration supérieure. Les QUATRE MICRO-ARETES de coupe offrent un point
de pénétration beaucoup plus net.

1/0 2/0 3/0 4/0

5/0 6/0 @
m 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0

L 30 28 24 17 15 1

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

12'90

BMKLT Ref. BMKLT

bb
1/0 3/0

1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0
| Quantity Y} 19 16 12 9 7 5

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

12'90

4/0 5/0 6/0 7/0 8/0

BLACK MAGIC u
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Real
HOOKS A @ MADE
IN JAPAN
KS SERIES - EXTRA STRONG Ref. BMKS
| 8'90
04 02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0
7/0 8/0
“ 04 02 01 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0
Quantity 32 32 32 30 28 26 16 1 7 7 5
MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS
GODZILLA LIVEBAIT SERIES - EXTRA STRONG Ref. BMGZ
Ideales para cebo vivo. 890

Special live bait hook.

Spéciaux appats vivant.

LU

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

n BLACK MAGIC

11/0
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Real
HooOKs % @ MADE
INJAPAN
KL SERIES - EXTRA HOOKING POWER SIZES: Ref. BMKL / BMKL RED
Una garganta muy ancha. El anzuelo circular asegura que la mayoria de los 1/0
peces se enganchan en la esquina de la boca. 3/0 8'90
The recurve design ensures most fish are hooked in the corner of the mouth. g;g
Le poisson se ferre tout seul avec le fil sous tension. Sa forme spéciale 6/0
assure que le poisson est ferré dans le coin de la gueule. 8/0
% | Uz m L)t)bu
170 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0
“ 06 04 02 01 1/0 3/0 4/0 5/0 6/0 7/0 8/0
L 34 32 30 28 26 20 16 14 9 9 5
MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS
BAIT BUDDY 220 M Ref. BBUDDY ECO

Tubo dispensador: No se enreda, ni se ensucia.

Dispensing tube: No gets tangling, no gets soiling. 230 UNIT

Tube distributeur, Ne semmeéle pas, ne se salit pas.
BOX

62%° (25 UNITS)

25 UNITS
+3 MAGIC TOWEL
FREE

BLACK MAGIC a
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Real .

SIZE MADE
HOOKS IN JAPAN
GAME HOOKS CLOSED GAPE Ref. WGH

Consult for OPEN gape.

5/0 6/0 710 8/0

PRICE PER10 HOOKS

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 UNITS
(1BAG WITH 10 HOOKS)

49 49 59 69

[ 9/0 b l 10/0 )
70 89

m BLACK MAGIC

120 145
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BALL BEARING SWIVELS % @ MADE
INJAPAN
BLACK MAGIC TWIN SPIN BALL BEARING SWIVELS Ref. BMTSPIN
15'90
¢ s s Ball
Bearing
Average test 37kg 65kg 90kg 160kg
to failure (81.61b) (143.31b) (198.41b) (352.71b)
MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS
A premium swivel with high strength and rotational capacity. Black for a purpose - a bright swivel can
scare fish and some species may strike at a shiny swivel while you are playing the big one.
Ref. BSW
56 51 44 34 27
Average breaking 28Kkg 45Kkg 60kg 77kg 101kg - 890
strains (611b) (991b) (1321b) (1681b) (2221b)
MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS g \
NO RESBALA
ANTI GRIP
BT - ¢ ¢ = w Ref. BSN
Average breaking 24kg 34kg 38kg 42kg 46kg '90
strains (52b)  (74b)  (83b)  (92b)  (10TIb) 8

| FRleseie
4 o ] Y

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

NO RESBALA
ANTI GRIP

BLACK MAGIC ﬂ
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RECURVE FLASHER RIGS SIZE

Montados con nuestros anzuelos circulares

KL. Los tamafos 3/0y 4/0 estan montados con
monofilamento Black Magic de 60Ib Tough Trace. ,
5/0y B6/0 estan montados con monofilamento Black 950
Magic 80Ib Tough Trace. 8/0 esta montado con
100Ib Tough Trace.

Snapper Snatcher®
Built around our famous high carbon steel, Pinky KL Red 4/0
chemically sharpened KL recurve hooks-fish. Soft & KL Red 5/0

lumo beads. 3/0 and 4/0 are rigged using Black
Magic 60Ib Tough Trace 5/0 and 6/0 are rigged
using Black Magic 80Ib Tough Trace, 8/0 KL Red
are rigged using Black Magic 1001b Tough Trace.

Hamecons KL Recurve - Perle luminescente
souple pour augmenter lattrait par faible
luminosité. Les tailles 3/0 et 4/0 sont montées
avec du fil Black Magic 60lb Tough Trace et un les
tailles 5/0 and 6/0 sont montées avec du fil Black
Magic 80Ib Tough Trace. Les montages en 8/0 KL
Red utilisent un fil Black Magic 100Ib Tough Trace.

Ref. SSPINK

9'50

SNAPPER WHACKERS

Montados con anzuelos C Point® 5/0, monofilamento de 80 libras Tough Trace.

Snapper Snatcher®Orignal KL5/0

Ref. SSNAT g's0 Ref. TTERM

Tarakihi Terminator
KL Red 3/0

Flies are tied on Black Magic 5/0 C Point® hooks giving you the ultimate in penetration. Rigged on 80Ib Tough Trace for extra strength and abrasion resistance.

Les leurres sont montés sur des hamecons Black Magic 5/0 C Point® pour un maximum de pénétration.Montées avec du fil Black Magic 80Ib Tough Trace.

9’50 Ref. MOONM 9’50

Moonglow Moocher 5/0

B BLACK MAGIC

Ref. SWFFLY

Ref. SWCANDY | gso

Al
qﬂ’ff’ Il'lj—,’iljefly 5/0

Candy 5/0



SNAPPER SNACK

Black

Montaje perfecto para practicar tanto la pesca con cebo como para utilizar
por encima de algun sefiuelo dado que el movimiento de sus faldas atraera a
los depredadores. Montado con perlas LUMO y DOS anzuelos KLT con Teflon.
Fabricado en Japon.

Twin lure rig incorporating high UV luminous skirts. Rigged with premium
PTFE coated Black Magic KLT® hooks (made in Japan). Best fished with a
thin strip of bait to help maintain the natural swimming action of the skirt.

Made in Japan.

Deux leurre assemblé intégrant des jupes lumineuses aux rayons UV.
Rigged avec des crochets Black Magic KLT® avec TEFLON. || est préférable
de pécher avec une fine bande d'appéat pour aider a maintenir laction de nage
naturelle de la jupe. Fabriqué au Japon.

SSNKPINK3/0 KLT 3/0 PINK
SSNKBPIL3/0 KLT 3/0 B. PILLY
SSNKSLUM3/0 KLT 3/0 SUPERLUMO
SSNKPINK5/0 KLT5/0 PINK
SSNKBPIL5/0 KLT5/0 B.PILLY
SSNKSLUM5/0 KLT5/0 SUPERLUMO

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 UNITS

iC

-

ihe ficscoy 31

BLEEDING PILLY

MaQic
TACHLE

10‘90
1 2
L
e
i

£

N

[Ye)

)
*Sinker not
induded

21 LEDS UV TORCH

Linterna con luz ultravioleta. 21 LEDs de larga
duracion. Cuerpo de aluminio resistente.
3 pilas alcalinas AAA incluidas.

Ultraviolet light. 21long life LEDs.
Tough aluminium body.
3 x AAA Alkaline batteries included.

Lumiére ultraviolette. 21LED
de longue duree. Corps en
aluminium resistant.

3 piles AAA alcalines
comprises.

1 6'90

Ref. BMUVTORCH

R =
UViorcn
idmm.mn'/ =

7
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BAIT CATCHERS

Ref. WSAB

6 tamanos con 6 plumas en cada unidad. Se vende en packs de 10 unidades.

6 sizes, 6 flies per sabiki. Sold in outers of 10 units. 270

LUMO UNIT

B tailles pour capturer toutes les tailles dappats. 6 leurres par montage.
Vendu par 10 unités.

mmm' \ mm:’é
ey 77 YN il

HOOK LENGHT (cm) 0.8 1.0 1.2 1,4 1.7 2,0

| |

IAIMS VNS =

BAIT SABIKIS

Montados con anzuelos de acero de carbon de alta resistenciaala Hamecons acier carbone anticorrosion tres piquants. Nylon extra-solide.
corrosion y quimicamente afilados. Monofilamento extra fuerte. Plomo Plomb inclus. Vendu par 10 unités.
incluido. Perlitas fluor. Se vende en packs de 10 unidades.

Rust resistant chemically sharpened high carbon steel hooks. Extra strong “g lead lumo ‘60
monofilament. Free sinker. Midnight mackerel is lumo winged for day or included 3 UNIT
night action. Sold in outers of 10 units.

Ref. BMMM Ref. BMPS

' Black
Bﬁ’nq -

SABHISN

SIZE 10

r Pipar )
Sprats | Myl

; beads &
night acy

B BLACK MAGIC
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FAGHLE

BAGS

BM TACKLE BAG Ref. BMTALT BM TACKLE PACK

139 «— Hem 188

Fabricado con poliéster resistente al agua. Cremalleras de nylon resistentes
ala corrosion. Interior acolchado. Compartimento superior con 2 divisores
ajustables. Tres bolsillos laterales con cremalleray dos con malla. Incluye tres

cajas con compartimentos. Correa para el hombro acolchaday ajustable.Base . .
de plastico impermeable con pies estabilizadores. Caja aislada para comida, bebidas o gusanos. Compartimento principal

con estantes ajustables para hasta b cajas.
Water resistant polyester material. Corrosion free nylon zips. Fully padded
interior. Top compartment with 2 adjustable dividers. Three zipped side pockets. ~ Insulated box for lunches, drinks, bait or to bring home the fillets. Main
Two external mesh pockets. Internal zipped mesh pocket. Main compartment compartment with adjustable shelves which can store up to 5 utility boxes.
has adjustable shelves & includes three utility boxes. Padded & adjustable

” . M Boite isolée pour la nourriture, les boissons ou les vers. Compartiment
shoulder strap. Waterproof plastic base with stabilising feet. P P

principal avec tablettes ajustables pouvant accueillir jusqu'a 5 boites.
Polyester résistant a I'eau. Fermetures a glissiére en nylon résistant ala

corrosion. Intérieur capitonné. Compartiment supérieur avec 2 diviseurs

réglables. Trois poches latérales avec zip et deux avec filet. Comprend trois

boites avec des compartiments. Bandouliere rembourrée et réglable. Base en

plastique imperméable avec pieds stabilisateurs.

NET

Extensible de 1.60 a 2.15 metros. Malla recubierta de goma. Ligero y desmontable. Resistente ala Ref. BMTELENETB
corrosion.
Extends from 1.60 metres to over 2.15 metres. Rubber coated netting avoids snags and is easy on the 59

fish. Lightweight and breaks down for easy storage. Corrosion resistant materials.

Extensible de 1,60 a 2,15 métres. Maille enduite de caoutchouc. Léger et détachable. Résistant ala

corrosion.
Extensible 25 mts /
.

¢ 16 mts ¢« 6oem

BLACK MAGIC m
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SQUID SNATCHERS

Corona de anzuelos curvados y extremadamente afilados para un
correcto enganche.

Crown of extremely sharp and curved hooks for correct hooking.

Couronne crochets recourbés et extrémement pointus pour un
engagement correct.

Ref. SJIG
WEIGHTS 6°° | uNIT
2.0 =54gr
2.5—"Ngr
3.0 —15gr
3.5-28,7gr MINIMUM ORDER:

10 UNITS PER SIZE AND COLOR.

BROWN/RED - BM13

|deal conditions:
paY: 225 NiGHT:() WATER: W

COPPER CAMO - BMI10

Ideal conditions:

pav: “O- NIGHT:() water: W

PILCHARD - BM5

|deal conditions:

paY: SO- NIgHT:(, waer: W

GREEN/RED - BM2

Ideal conditions:
pav: 20 NigHT:() WATER: W

BLACK - BM21

|deal conditions:
pav: 20 NigHT:(O) WATER: W

IRON MASK

Ref. 762WSI

Incrementa la accion hundiéndolo mas rapido. Permite que quede en posicion horizontal.

Increases the swimming action of the squid jig and make it sink faster. Allowing the jig to rest horizontally.

Augmente 'action de nage et le fait couler plus rapidement.Permettre de reposer horizontalement.

10 1'96

15 2'20

20 2'50

25 2'80

30 2'80
MINIMUM ORDER: 5 BAGS
3 UNITS PER BAG
PRICE PER1UNIT

BLACK MAGIC

Allowing The Jig to
Rest Horizontally

-‘ { I l

Increases The Swimming
Action of The Squid Jig And
Make It Sink Faster

OEPROAO®
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GHOST GLOW - BM17 LEMON LIME - BM9
Ideal conditions: Ideal conditions:
- . LUMO
DAY:@ NIGHT: (@) WATER: W DAY;(f:'} NIGHT:(O) WATER: \ =
RED HEAD - BM14 PINK GLOW - BM7
" ). i 1
m‘!\\r.‘”” 6 S .
|deal conditions: Ideal conditions:
. Y ~ LUMO
DAY:@ NIGHT:(, WaTER: W LUMO paY: 22 NIGHT:(, waTER: W
WHITE GLOW - BM8 ORANGE GLOW - BM6
|deal conditions: Ideal c?nditions: N
-3 NIGHT: @) WATER: W DAY: Q- NIGHT:(Q) WATER: W LUMO
FIRE GLOW - BM15 0 Soleado / Sunny / Ensoleillé
é Amanecer y anochecer / Dawn dusk / Aube au crépuscule
@ Nublado / Overcast / Couvert
Luna llena / Full moon / Pleine lune
. Media luna / Half moon
|deal conditions: ; @
DAY:@ NIGHT:. WATER: ‘R : ‘ Do . Luna nueva / New moon / Nouvelle lune
W Agua clara/ Clean water / Eau claire
W Agua turbia / Dirty water / Eau turbide
21LEDS UV TORCH Ref. BMUVTORCH

Linterna con luz ultravioleta. 21LEDs de larga
duracion. Cuerpo de aluminio resistente.
3 pilas alcalinas AAA incluidas.

Ultraviolet light. 21long life LEDs.
Tough aluminium body.
3 x AAA Alkaline batteries included.

Lumiere ultraviolette. 21LED
de longue duree. Corps en
aluminium resistant.

3 piles AAA alcalines
comprises.

16'90

BLACK MAGIC u
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4 COLORS
LUMO JIGS  SSIZES

SLOW JIGGING FLIPPER JIG

Forma unica que proporciona una caida en zig-zag y recuperacion erratica. Todos los colores
disponen de rayas o manchas luminiscentes. Vienen montados con dos anzuelos muy fuertes con
Kevlar. Todos los colores disponibles en todas las medidas.

Unique shape that provides a zig-zag drop and erratic retrieve. Colours, all featuring lumo stripes or spots.
All flipper jigs are supplied fully rigged with two hooks on kevlar thread. All colors avaliable in all sizes.

Forme unique qui fournit une chute en zigzag et une récupération erratique . Toutes les couleurs ont
des rayures ou des taches lumo. lls viennent montés avec deux crochets tres forts avec du Kevlar.

Tout les coleures disponibles en toutes les tailles.

100gr - 160mm

=
£ BM12

@ FRONT: PINK.
L BACK: LUMO/
3 STRIPE

o

o~

150gr - 185mm

BMT1
FRONT: BLACK.
BACK: SILVER/
LUMO

a BM10

| FRONT: SILVER.
BACK: ORANGE/

. LUMO
!

80gr - 145mm

FJIG6O 60 170 g0
FJIG80 80 2/0 Q40 1
FJIG100 100 3/0 117° [ BM9
/ FR : .
FJIG150 150 4/0 1270 / ONT BLUE
/ BACK: LUMO/

FJIG200 200 5/0 15 . | STRIPE
MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS U !

E BLACK MAGIC




All colors

LUMO JIGS  inallweights

lack .
ic
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DEEPWATER SLIM JIG

Jigslargosy delgados con poca resistencia al agua ofreciendo una recuperacion mas rapida con
menos esfuerzo.Tira fluorescente en todos ellos. Todas las medidas disponibles en 4 colores.

These low resistance long narrow jigs offer a faster retrieve with less effort. All come with a lumo belly
strip. All sizes Avdilable in 4 great colours.

JIGS longs et minces peu résistants a leau permettent une récupération plus rapide avec moins
deffort. Tous viennent avec une bande de ventre lumo. Toutes les tailles disponible en 4 couleurs.

)
) /, - v 200

E k DAJIG 246 8/0 (130

DAJIG 266 300 9/0 16
MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

LUMO FLUTTER JIGS

i
3

tees s Lwigir |t |
JIG40 90 40 3/0
JIG60 10 60 5/0
JIG80 125 80 5/0
JIG100 144 100 7/0

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

BLACK MAGIC m

8'50
8‘50
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LUMO JIGS

Jigs largos y delgados con poca resistencia al agua ofreciendo una recuperacion mas rapida con
menos esfuerzo.Tira fluorescente en todos ellos. Todas las medidas disponibles en 4 colores.

These low resistance long narrow jigs offer a faster retrieve with less effort. All come with a lumo belly

strip. All sizes Available in 4 great colours.

JIGS longs et minces peu résistants a leau permettent une récupération plus rapide avec moins
deffort. Tous viennent avec une bande de ventre lumo. Toutes les tailles disponible en 4 couleurs.

KNIFE JIGS

L

AL
__..-.--q-!qﬂi'l_.‘!‘!'_"_"j"'l""' 3ol
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prr SPPTYTYTYTTTY YV Py o
P FFFFFFPF LU
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A —

AL LR LY

o

T

COLORS: BM7 BM6 BM4

Reference Weight(gr) Hook Size (mm)
JIG150 150 8/0 158 11%°
JI6200 200 8/0 177 122°
JIG300 300 9/0 236 15
JIG400 400 9/0 265 175°

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

m BLACK MAGIC

BM2

LUMO

COLORS:

Reference
JIG40
JIGBO
JIG80

JIG100

FLUTTER JIGS

BM7 BM6

Weight (gr)
40
60
80

100

Hook

3/0

5/0

5/0

7/0

T

BM4

Size (mm)
90
110
125

144

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

BM2

8'50
8'50
8'50
9'90
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RATTLE SNACK FRESHWATER

Natacion unica que imita a un cebo herido, junto con un sonajero. Sefuelo
ondulante en la caida de recuperacion media. Para currican y spinning.

Unigue swimming action that imitates an injured baitfish, coupled with a
rattle This lure flutters on the drop and retrieve to encourage more strikes.
For trolling and casting.

Action de nage unigue qui imite un poisson-appat blessé, associé a un
hochet Leurre ondulant dans la chute moyenne de récupération. Pour la
traine et le casting.

Dos medidas / Two sizes / Deux tailles: 7g-55mm / 14 g-70 mm

158 puE JaJRMYSDL) 3
150 PUE S03EM

the best by test.
the best by test...
the best by test.

Todas las medidas disponibles en 5 colores.
All sizes available in 5 great colours.
Toutes les tailles disponible en 5 couleurs.

SULIRNYES PUE J8JEAERIY I

the best by test...

pr——

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS i :I \ }
14g * 70mm 14g & J F0mm 79 55mm | 14g 70mm 14g * 70mm

RATTLE SNACK | RATTLE sNAck || RATTLE SNACK | RATTLE SNACK J RATTLE SNACK

ENTICERS FRESHWATER 7

Cucharilla ondulante con una accién de “aleted” particular debido a su forma
caracteristica. Ideal para rios y lagos. Todas las medidas disponibles en 4 colores.

“Fluttering”action created by the spoon shape makes them particularly attractive.
For trolling and casting. Ideal for rivers, lakes. All sizes Available in 4 great colours.

L'action de «flottement» créée par la forme de cuillére les rend particulierement
attrayants. Pour la péche alatraine et le lancer. Idéal pour les rivieres, les lacs.
Toutes les tailles disponible en 4 couleurs.

Ref. EREDB

Dos medidas / Two sizes / Deux tailles: 7g-45mm / 12 g-60 mm

Todas las medidas disponibles en 5 colores.
All sizes available in 5 great colours.
Toutes les tailles disponible en 5 couleurs.

Ref. ETROUT Ref. ERBOW Ref. EBRQﬂN

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

BMNETS Ref. BMNETS2

|deal parala pesca en kayak, rio y pesca a mosca. La malla recubierta de goma
evita enganches. Ligero con correa elastica.

39

Ideal for kayak, dinghy and river fishing. Rubber coated netting avoids snags and is
easy on the fish. Lightweight and features an elasticised shoulder/wrist strap.

Idéal pour le kayak, la péche enriviere et alamouche. La maille caoutchoutée
empéche laccrochage. Léger avec sangle élastique.

40 cm

BLACK MAGIC a




BMAX50 50

Sefuelo suspendido con babero que se hunde lentamente. Ideal para mm
4 50

spinningy currican para agua dulce.

Ref. BMAX50HHD

Subsurface 'sinking’ suspended lure specifically designed for freshwater.
For both spinning and trolling. 1mt depth

Leurre suspendu «coulant» sous la surface spécialement congu pour I'eau
douce. Pour spinning et traine.

Ref. BMAX50BHD Ref. BMAX50FBL Ref. BMAX50GUV

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS
CONSULT FOR OTHER COLORS.

SPINMAX FRESHWATER

Tiene una cucharilla ondulante ruidosay vibratoria. Posee una cola de
cristal atrayente UV. Gran distancia de lanzamiento con un peso extra que
hace que se hunda mas profundamente.

Harmonically tuned, fish-attracting blade that sits on the nose of a lifelike,
well-weighted fish body and spins to create a HI UV cristal flash tail and
vibrations which entice fish from afar. Greater casting distance, the extra
weight gets the lure down deeper where the bigger fish lurk.

‘1 B0 0D

Est une cuillere vibrante et ondulante. Ila une queue en cristal UV. Grande
distance de lancement et le poids supplémentaire qui le fait senfoncer plus
profondément.

Todas las medidas disponibles en 5 colores. mm

All sizes Available in 5 great colours.

the best by test...

the best by test...
the best by test...

the best by test...

the best by

sapads aupenjse pue
sapads aULENSS pUR Jage

Toutes les tailles disponible en 5 couleurs.

9,3 45 1354.' 50mm omm | 653  40mm 9.35  45mm
13 50 SPINMAX B spiNMAX | SPINMAX SPINMAX

SMSL SMAZ SMFR SMBL SMRA
MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

STRONG MAGIC TOWEL 3

860 mm

Cuando lo mojas crece
en 60 segundos.

When you wet it grows
in 60 seconds.

Quand vous la mouillez
sa taille decuple
en 60 secondes.

QQmm._

\\epmm

[ 20mm

MINIMUM ORDER: 10 UNITS

m BLACK MAGIC



SALTWATER CHICKEN

Plumas para el currican con una cabeza pesada para garantizar que

el sefuelo nade sin voltearse en mala mar. Ideal para tunidos. Vienen
premontados con un anzuelo doble con un bajo de linea de 2 metros de
monofilamento TOUGH TRACE de 80Ib.

The "Saltwater Chickens”are troll feathers with a heavy head to ensure
that the lure swims without turning around in rough seas. Ideal for tuna.
They come preassembled with a double hook with a line of 2 meters of
monofilament TOUGH TRACE of 80Ib.

Plumes pour pécher ala traine avec une téte lourde pour sassurer que le
leurre nage sans tourner dans les mers agitées. Idéal pour tous les thons.
lIs viennent pre-assemblés avec un double crochet avec une ligne de 2
metres de monofilament TOUGH TRACE de 80lb.

Double hook

SIZE4 14

MINIMUM ORDER PER SIZE AND COLOR: 5 UNITS

UNIT

Ref. SCHICKBPD

10cm

Ref. SCHICKPWD

Ref. SCHICKRWD

e

A RED I WHITE
o PINK / WHITE
v
o:mf
10cm 10cm
SQUIDLY (2 MoDELS: 9cm [ 12¢m)
'60 Reference Lenght(cm) “
N 09LU 9 LUMO
ﬁ, . TOUGH TRACE 60LB
: 12cm | 93° 0980 9 BLUE/ORANGE
7~ 09LM 9 LIME
b o 09P0 9 PINK
. 12LU 12 LUMO
1280 12 BLUE/ORANGE
.\‘B % _ 12LM 12 LIME
— - '..._M-:ﬂ-«-
12P0 12 PINK
MINIMUM ORDER PER SIZE
AND COLOR:10 UNITS
Ref. SQUIDLY
Ref. 09-LU Ref. 09-BO Ref. 09-LM Ref. 09-PO
12-LU 12-BO 12-LM 12-PO
9/12cm n . 9/12cm 9/12cm [ ' \ 9/12cm
D. L
: \_/
PINK /
LUMO BLUE / ORANGE LIME ORANGE

BLACK MAGIC
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TUNA TERROR

Peso cabeza / Head wheight: 60gr. UNRIGGED | 29%°

-'d’.-" ol
\.ﬁ%'%rii"-‘.’hﬁs-r.‘\w B et -'*"*
T %

180 mm 28 mm

Ref. LTT202P ) _ Ref. LTT203P

TINY TERROR

) UNRIGGED | 29%°
Peso cabeza / Head wheight: 43gr.

- ’*-‘“"*--w-uul'-'l.

160 mm 30 mm

Ref. LTTBU Ref. LTTFF

e -
e
BN s = -
-
e e

Ref. LTTLU

BLACK MAGIC



JETSETTER LURES

Peso cabeza / Head wheight: 20gr. UNRIGGED 15

120 mm <—20mm —>

Ref. LUHFSL Ref. LJHO3

Ref. LUHSAU Ref. LJHO7

LUMO

JETSETTER MAXI LURE

Peso cabeza / Head wheight: 46gr.

UNRIGGED | 17

170 mm & 27mm —>

Ref. JMKON Ref. JMBUR

Ref. JMPIL Ref. JMFSL

BLACK MAGIC m




Bﬁlﬁ!'li

AT
SOFT HEAD RANGE
Peso cabeza / Head wheight: 50gr. UNRIGGED 85

300 mm 45mm —>
Ref. LSPUO1 Ref. LSPUOS
Ref. LSPUO2 Ref. LSPUO4

1HOOK 910

+

TOUGH TRACE 300LB

'F"\ RIGGED | 115
A
RIGGED VERSION
ALL MODELS
LSPUOTIR LENGHT LINE:
LSPUO5R
LSPUO4R
LSPUO2R
B bolsillos grandes y transparentes (540 mm x 200 Ref. LBAGO6

mm)con malla en un lado para facilitar el secado.
Poliéster transpirable. 2 ojales para colgar y lavar
faciimente.

49

6 large clear pockets (540mm x 200mm)with mesh
on one side to assist drying. Made from heavy duty
breathable polyester. 2 eyelets for easy hanging and
washing.

6 grandes poches transparentes (540mm x 200mm)
avec un filet surun cote pour faciliter le sechage.
Polyester respirant. 2 oeillets pour suspendre et
laver facilement.

m BLACK MAGIC



RIGGED LURES

JETSETTER
LENGHT LINE:
Ref. LUHO3R
RIGGED 24
Ref. LUHSAUR Ref. LUHO7R
«g; w DOUBLE HOOK 4/0
TOUGH TRACE 130 LB
TUNA TERROR
Ref. LTT202PR _ Ref. LTT203PR LENGHT LINE:
RIGGED | 43
1HOOK 8/0
TOUGH TRACE 200 LB
JETSETTER MAXI
LENGHT LINE:
Ref. JMKONR Ref. JMBURR m
RIGGED | 26
1HOOK 7/0
TOUGH TRACE 200 LB
TINY TERROR
LENGHT LINE:
Ref. LTTBUR Ref. LTTFFR RIGGED | 43
) 1HOOK 7/0
: o TOUGH TRACE 200 LB
Ref. LTTLUR Ref. LTTFSR

BLACK MAGIC u




ALUTECNOS

BRAID

Description
GORILLAALBACORE 6V
GORILLAALBACORE 8V

GORILLA12C

GORILLA 12

GORILLA 12V

ALBACORE 12
GORILLA ALBACORE 20

GORILLAALBACORE 20V

ALUTECNOS

THE ULTIMATE BIG-GAME FISHING EQUIPMENT
Il =

Elije tu color
y hombre impreso
enel carrete

Reference

ALGO600V

ALGO80O0V

ALG1200C

ALG1200A

ALG1200V

ALG1200B

ALG2000A

ALV2000B

weeeele e ?fn/y

Capacity

350m/50Lbs

460m/50Lbs

500m/50 Lbs

800m/50 Lbs

700m/50 Lbs

800m/50 Lbs

500m/90 Lbs

500m/90 Lbs

Weight
590¢g
580¢g
680¢g
780 g
780 g
780¢g
890¢g

780 g

Max Drag

20 Lbs

20 Lbs
40 Lbs
25Lbs
40 Lbs
40 Lbs
45 Lbs

45 Lbs

Chose your color
and name printed
onthereel

508
508
526
526
526
526
576
550

GORILLAALBACORE 80/130

GORILLAALBACORE 30
GORILLAALBACORE 30/50
GORILLAALBACORE 50
GORILLA ALBACORE 50/80

GORILLAALBACORE 80

ALO3000A

ALO3500A

ALO5000A

ALO5500A

ALOB000A

ALO8500A

800m/30 Lbs nylon
1000m/30 Lbs nylon
800m/50 Lbs nylon
1000m/50 Lbs nylon
900m/80 Lbs nylon

1100m/80 Lbs nylon

1500 g
1540 g
1840 g
19309
27509

2900¢g

30 Lbs

50 Lbs

50 Lbs

80 Lbs

80 Lbs

130Lbs

607
625
640
690
855
955

CARACTERISTICAS TECNICAS 2 velocidades | TECHNICAL CHARACTERISTICS 2 speeds | CARACTERISTIQUES TECHNIQUES 2 vitesses

ALUTECNOS

Description
ALBACORE 30 2S
ALBACORE 30W 2S
ALBACORE 50 2S
ALBACORE 50W 2S
ALBACORE 80 2S
ALBACORE 80W 2S

ALBACORE 130 28

Reference

ALT3000A

ALT3500A

ALT5000A

ALT5500A

ALT8B000A

ALT8500A

ALT1300A

Capacity
800m/30Lbs
1000m/30Lbs
800m/50Lbs
1000m/50Lbs
900m/80Lbs
1100m/80Lbs

850m/130Lbs

Ratio
3 3e=157:1
3,3:1-1,7:1
3,3:1-1,7:1
3,8:1=1,7:1
3,0:1-1,4:1
3,0:1-1,4:1

2,2:1-111

Weight
1610 g
1650 g
1980 g
20704g
2930¢g
3080 g

4750

Max Drag
30Lbs
30Lbs
50 Lbs
50Lbs
80 Lbs
80 Lbs

130 Lbs

700
723
772
820
986
1085
1550



BKK

BKK HOOKS
Mas de 1000 modelos para mary rio. ggpgsg:ferm
More than 1000 models for salt and fresh salt. cqtqlog

Fangs |
BT663-UA -

AVAILABLE FOR SPAIN, PORTUGAL, DENMARK AND MOROCCO

o @
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Real

HOOKS %

TK140

“ 4/0 5/0 6/0 7/0

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

TK 105 5,90
i
1/0
2/0
|
|
[,
5/0
“ 1/0 2/0 3/0 4/0 5/0
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS
TK 97
8'90

’ 1 1/0
m 2 1 1/0 U U

MINIMUM ORDER PER SIZE:10 PACKS

m TROKAR



Real
SIZE
TK 100
1/0
2/0
3/0
) 4/0 |
m 110 2/0 3/0 4/0
Quantity 7 6 6 5
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS
TK 110 450
i
1/0
. 200
3/0

m 1/0 2/0 3/0 4/0

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

5/0

TK120

2/0

e |
:

MINIMUM ORDER PER SIZE:10 PACKS

4/0 6/0
5 4

4'90

TROKAR ﬂ
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Real
SIZE

HOOKS

TK160 49

3/0 5/0 710 9/0 10/0

| s |
3 3 3 2 2

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

3/0

9/0
1/8 114 3/8 1/2 314

“ 3/0 5/0 7/0 9/0 10/0

3 3 3 2 2
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

m TROKAR




FL Rd) KINR
Real
SIZE
TK8
12
@ 1/0 3/0 5/0 7/0
Quantity 10 12 1 8
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS
TK8R 149
@ ( j ( j L -: )
1/0 3/0 5/0 7/0
Quantlty 7 6 5 4
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

TK619H ,
950
-
6/0 7/0 9/0 N 10/0

“ 6/0 7/0 9/0 10/0 12/0

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

TROKAR
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Diameter and Ibs

FISHING LINE 100% tested and real

IN JAPAN

HI-MAX SUPER SOFT 300 MTR SPOOL 1490
Gran resistencia en el nudo con suavidad y tenacidad.
No tiene memoria. Bloqueo de rayos UV.

High knot strength and superior slippage, softness and tenacity.
No memory and UV Block.

Force de nceud élevée et un glissement supérieur, douceur et la ténacite.
Pas de mémoire. Bloc UV.

e Lotom | 10 io
10

HIMAX23 0,234 4,5

HIMAX26 0,261 5,4 12
HIMAX28 0,286 8,3 14
HIMAX30 0,309 71 16
HIMAX33 0,330 8,2 18,5
HIMAX36 0,369 10 22
HIMAX40 0,405 12 27

No valido para las Islas Canarias

MINIMUM ORDER: 5 UNITS

SOFLEX FC 100% FLUOROCARBON 100 MTR SPOOL (100% FLUOROCARBON

Mantiene las ventajas naturales del fluorocarbono y al mismo tiempo
agrega suavidad y flexibilidad. Resistencia a la abrasion. Sin memoria.

It maintains the natural advantages of the fluorocarbon and strength, and at
the same time adds high-level softness and flexibility . Abrasion resistance.
No memory.

Il conserve les avantages naturels du fluorocarbone tout en ajoutant de la
douceur et une grande flexibilité. Résistance a l'abrasion. Sans memoire.

e L otinm |10 | 12 ~
8.8 4

SOFLEX21 0,218 4,0 18 =
SOFLEX23 0,234 43 95 [ 18
SOFLEX24 0,245 47 103 [ 18
SOFLEX28 0,286 55 121 [ 19
SOFLEX33 0,330 8.7 14 (199

MINIMUM ORDER: 5 UNITS

HI-CATCH CLASSIC LEADER 100MTS COIL Ref. MOCL

Ultra resistente a la abrasion, muy transparente y resistente a los rayos
UV. Para currican, jigging y embarcacion.

Ultra High Abrasion Resistance, High Transparency and UV Block. Genre:
Trolling / Boat Fishing / inshore fishing/ Jigging / Lure fishing.

Résistant a labrasion, extrémement-transparent visibilité minimale, résistant
aux UV. Traine / Jigging / Palangrotte / Péche au lancer / Péche au leurre.

Diameter (mm) R 1.28 1.40 1.60 1.80 2.06  2.45 3.30
KG TEST 59 68 91 14 136 181 227 318

LB TEST 130 150 200 250 300 400 500 700

24 )1 24 )0 29 ) 29 ) 30 /[ 35 )( 49 )| 78

No valido para las Islas Canarias

D oo



Diameter and lbs
100% tested and real

Momcl

@ MADE
IN JAPAN

FLUOROCARBON PINK 25 MTR SPOOL | 100% FLUOROCARBON

MOMOI fluorocarbon ROSA. Uno de los primeros colores que se pierde
alavistaen el agua. Resistente a la abrasion, sin absorcion del agua,
rapido hundimiento y muy resistente.

Momoi PINK fluorocarbon. One of the first colors that is lost in sight
in the water. Resistant to abrasion, without water absorption, fast sinking
and very resistant.

Momoi fluorocarbone ROSE Une des premieres couleurs perdues
de vue dans l'eau. Résistant a 'abrasion, sans absorption d'eau, rapide
et trés résistant.

PINK
FLUOROCARBON

ETTEETIIC

MOFLUPINK15

MOFLUPINK20

MOFLUPINK30

MOFLUPINKG0

MOFLUPINKGBO

MOFLUPINK8O

MOFLUPINK100

MOFLUPINK130

MOFLUPINK150

MOFLUPINK180

MOFLUPINK200

MINIMUM ORDER: 5 UNITS

No valido para las Islas Canarias

HI-CATCH IGFA CLASS 1000mtrs SPOOL

Alta resistencia a la abrasion.
Para currican y embarcacion.

Ultra Strong Abrasion Resistance, Strict Quality Control,
Genre: Trolling / Boat Fishing / Game fishing.

Extrémement résistant a labrasion. Nombreux records du monde.
Méthodes de péche: Traine / Palangrotte / multi-usages.

1000 mtrs

Reference DIA(mm) | LB KB
MOIG301000B 0,57 30 13.6 51
MO0IG501000B 0,74 50 28 72

MOIG801000B 0,91 80 365 99

MOIG1301000B 117 130 59 (158
o L
MOIG306000B 6000 13,6 230

MO0IG504500B 4500 50 23 290

MOIG803000B 3000 80 365 | 290

MOIG13017008B 1700 130 59 290

SPECIAL PRE ORDER BULK SPOOLS
MINIMUM ORDER: 6 SPOOLS PER MODEL

No valido para las Islas Canarias

10
040 20 9 [ 11
0,62 300 w17
0,66 50 185 [ 23
074 60 275 [ 29
0,91 80 365 | 31
105 100 455 [ 37
1 130 59 [ 43
128 150 68 [ 50
148 180 82 [ 55
200 200 91 (59
INVISIBLE

PINK
Ref. MOIG

[




WG L iGE GREAIT,

NEEDLE NOSE

Disefiado para lanzamientos largos y recuperaciones rapidas. Con la cana
muy alta y una recuperacion lenta se conseguira un efecto tipo “paseante”.
Ideal para dias calmados.

Designed for long casts and fast retrieves. Slow retrieve with a high rod

produces a strong side-to-side nose action. Ideal in calmer conditions.
Reference

Congu pour les lancers longs et les récupérations rapides. La réecupération

lente avec une canne a péche haute produit une forte action du nez d'un NN ! 28,3 117
cOté alautre. Idéal dans des conditions plus calmes. NN1S 15 425 119
NN2 2 56,7 1350
NN3 3 85 14°°
NN4 4 114 15'%°

MINIMUM ORDER:

5 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

Pearl - Red Head - Squid -
= e S == T

o P

. .

o A

CHROME
T
NN1.5C 42,5 14°°
Crhome NN2C 56,7 15'%°
MINIMUM ORDER:

5 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

Chrome Gold /';) Chrome Silver /}) Chrome Pink /D

NEEDLE NOSE

Fluoro Pink (NNFP) Fluoro Yellow (NNFY) -
- -
3 = ) NN1 1 283 (113

. NN1.5C 15 425 (119°
NN2 2 567 (1350
(e 3
NN3 3 85 149°
NN4 4 14 159
Black Glitter (NNBG) Glow (NNG) MINIMUM ORDER:

30 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

B GTICE CREAM



G LiCE GREG,

CONE

Uno de los mejores sefuelos de pesca para surf-casting y para los
depredadores en superficie. Una recuperacion lentay constante. Ideal en
condiciones con el mar picado.

The best general purpose plug for surf-casting to surface feeding predators.
Best at a steady slowish retrieve. Ideal in choppy conditions.

Un des meilleurs leurres de péche pour le surf-casting et pour les
prédateurs de surface. Une récupération lente et constante. Idéal dans les
conditions avec la mer agitee.

C1.5 1,5 42,5 119°
c2 2 56,7 13’50
c3 3 85 149°

MINIMUM ORDER:
5 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

Pearl (CPW) o Red Head (CRH) - Squid(CSQ) p
W W ) 3
¢ @ -
o
CONE

Glow (CG) : "D
=

Black Glitter (CBG)

C15 15 425 (11
c2 2 56,7 (1350
c3 3 85 1490
SPECIAL ORDERS:

30 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

Ll
Fluoro Pink (CFP) ’)

HANDMADE LURES

Flat Face g D Skinny D
. .

(o

<

106798 314 21 1490 106606 314 21 1490

106668 15 425 (150 106604 15 425 (1550

106801 3 85 17 106608 3 85 (1790

106P03 4 14 21 106611(inriged) 4 114 21
MINIMUM ORDER: MINIMUM ORDER:

30 UNITS PER COLOR AND WEIGHT 30 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

Cone

.

Reference m

106678 314 21 149°
106680 15 426 (150
106682 3 85 17'9°
106666 4 14 21

MINIMUM ORDER:
30 UNITS PER COLOR AND WEIGHT

GTICE CREAM ﬂ




BLUE
CRAB

FISHING PLIERS

Con funcion de abrir anillas. Corta cables, cerrar remaches  Ref. X44
y plomos. Mango antideslizante.
Functions of opening split ring, wire cutter and crimping 7

leads. Non slip grips.

Acier (inox) carbone forgé avec fonction pour anneaux brisés,
coupe fil acier, crimps et sleeves. Poignée antidérapante.

Teflon

Pico abre anillas. Cizallas en carburo de Ref. X18
tungsteno, ideales para cortar trenzado y nylon.
With split ring jaws. Tungsten carbide cutters, 26
ideal for cutting braided and mono lines.
Mors pour grands anneaux brisés. Ciseaux en Ideal for
carbure de tungstene, idéal pour couper la cutting braid
tresse et le nylon.

Aluminum

coating
127mm (5") 116mm (4,5") . GOLD
659 Inox 409 PURPLE
carbon .
. BLACK
Desanzuelador de aluminio anonizado. Mango en material ABS
y pinza en acero inoxidable. Ref. X63 Ref. X43
Anodized aluminum tube. ABS handles & stainless steel jaws. 18 Ideal for hook 16
Tube en aluminium anodisé. Poignées en ABS, mors en acier inox. removal dedl
Ideal para
desanzuelar
346 mm (13,5”) Teflon
coating

160g

55¢cm

Inox
G carbon
BLUE CRAB LANDING NET
Ref. ENO3
54
§
5

B BLUE CRAB




FRYCHY'

|deal para cortar cables. Mango antideslizante. Ref. X42 Con funcion de abrir anillas y corta cables antideslizante. Ref. X41
Ideal for wire cutter. Non slip grips. With functions of opening split ring. Wire cutter.
' Comfortable nonslip grips. Bent nose.
|déal pour couper des cables. Poignée antiderapante. 830 P 9rip 12
Avec fonction pour anneaux brisés, coupe fil acier et les
fils. Pointé avec finition teflon. Poignée antidérapante.
Teflon
Inox
carbon
Inox
carbon
Teflon
152mm (6”)
185g
Pico en acero inoxidable extra grande para abrir anillas Ref. X8 Pico en acero inoxidable extra grande para abrir anillas Ref. X12
grandes. Cizallas en carburo de tungsteno, ideales para . grandes. Cizallas en carburo de tungsteno, ideales para :
cortar trenzado y nylon. cortar trenzado y nylon.
Stainless steel big split ring jaws. Tungsten carbide cutters, 63 Stainless steel big split ring jaws. Tungsten carbide cutters, 33
ideal for cutting braided and mono line. ideal for cutting braided and mono line.
Mors pour grands anneaux brisés en acier inox. Ciseaux en Mors pour grands anneaux brisés en acier inox. Ciseaux en
carbure de tungstene, idéal pour couper la tresse et le nylon. carbure de tungstene, idéal pour couper la tresse et le nylon.
Y
Aluminium

Aluminium
210mm(8'3")
190g

180mm (77)
100g

Forjado con acero y aleacion de carbono.

4 tamanos de remache. Ref. X47
Drop forged high carbon steel. 4 crimp sizes. Special

two side cutters. Ratchet hinged locking device. 25

Aci acier trempe et forgé en alliage de carbone.
4 tailles de crimps. Deux tailles de cisaillement.
Fermeture a cliquet.

254mm (10")
405g

Forjado enacero y aleacion de cromo-vanadio. Mango
con muelle para facilitar el uso con una sola mano. Ref. X50
Drop forged chrome-vanadium steel. Hook cutter.
Spring loaded handle. 15
Forgé en acier et alliage chrome-vanadium.
Coupe d'hamecons.Poignée avec ressort.

Teflon

FRICHY



STANDARD BOXES

Caja en polipropileno con separadores movibles. Clips de cierre.
Tackle Boxes en polypropylene with adjustable compartments. Clips to close.
Boite en polypropylene avec compartiments réglables. Fermeture avec clip.

Ref. 194

9'90
364mm 248mm

50mm1 & :. j’

3-21compartiments

WATERPROOF BOXES m

Ref. L165
11

Doble cara.

o~ @ Twofaces
compartiments

O-RING
POLIMER

VENTILACION
RELEASE VALVE

47mm ¢
...

Ref. MAX0O1VT

11'80

Resistance
tosoft lures

0,14 Kg

O-RING
POLIMER

175mm
53mm O @
175mm
VENTILACION / 3-15 compartiments
RELEASE VALVE

) -

0,26 Kg

230mm

Ref. MAX002T
16

—\1 Resistance
1 tosoft lures



Resistance
tosoft lures

0,6 Kg Ref. MAX004T
0-RING
—~—— - POLIMER 24

350mm

VENTILACION
RELEASE VALVE

86 mm i I ____H:‘_ y

350mm 3 compartiments

0,52 Kg Ref. MAX003T
24

0-RING POLIMERN

=
f i T
Sl . ! + 230mm
s9mm | @ \ —'-—-ai-—J
/"'/
VENTILACION _—— -{rﬁlmm

3 -21compartiments
RELEASE VALVE

Ref. BMUBOX3
16'50

3-15 compartiments




ECOLOGIC PACKAGING

En el mundo de la pesca una gran parte de productos se envasan y se muestran en las tiendas
en envase de plastico. Lamentablemente se tiran al mar o al rio, tardando mas de 500 afios en
desaparecer, perjudicando gravemente nuestro Unico planeta.

A medida que sea posible iremos cambiando plastico por carton, sin que ello perjudique la exposicion
de los productos en la tienda tal y como se ha disefado el proyecto, ya que en cada envase de por
ejemplo 12 unidades, habra una en plastico como hasta la fechay 11 en cartén, de modo que en su
exposicion siempre habra el producto visible para el cliente.

Estamos dialogando con nuestros proveedores sobre este proyecto para intentar que se unan a nosotros.
Deseamos firmemente ser uno de los primeros en contribuir a eliminar plasticos en los embalajes.

In the world of fishing a large part of products are packaged and displayed in stores in plastic packaging.
That means tens of millions of containers, which not all return to the recycling process, many
unfortunately are thrown into the sea or the river, taking more than 500 years to disappear, severely
damaging our only planet.

As far as possible we will be changing plastic cardboard, without affecting the exposure of the products
in the store as the project has been designed, since in each container of for example 12 units, there will
be one in plastic as date and 11in cardboard, so that in his exhibition there will always be the product
visible to the client.

We are talking with our suppliers about this project to try to join with us.We firmly wish to be one of the
first to contribute to eliminate plastics in packaging.

Dans le monde de la péche, une grande partie des produits sont emballés et présentés dans des
magasins dans des emballages en plastique.

Cela signifie que des dizaines de millions de conteneurs ne sont pas tous recyclés. Malheureusement,
beaucoup dentre eux sont jetés alamer ou a lariviere et mettent plus de 500 ans a disparaitre,
endommageant gravement notre seule planéte.

Dans la mesure du possible, nous remplacerons le carton en plastique sans affecter l'exposition des
produits dans le magasin tel que le projet a été congu, car dans chaque conteneur de par exemple 12
unités, il y en aura un en plastiqgue comme toujours et 11en carton, de sorte que dans son exposition,
le produit sera toujours visible pour le client.

Objetivo principal: 11 cajitas de carton + 1 de plastico
+1de cartén con un regalo GRATUITO (11 +1+1).

Main objective: 11 carboard boxes + 1 plastic box
+1carboard box with a FREE gift (11+1+1).

Objectif principal: 11 boites en carton + 1 boite en plastique
+1boite en carton avec un cadeau GRATUIT (11+1+1).




BOX:
11+1+1CIFT.

COASTLOCK
SNAP SWIVEL |

50/150 PAPER BAGS

BULK PACKAGING

Sugerimos adquieran algunos productos en
“bulk”(a granel) al objeto de poder suministrar a
unos clientes cantidades distintas y contribuir
en lareduccion de envases de plastico.

We suggest acquiring some bulk products in
order to supply different quantities to customers
and contribute to the reduction of plastic
containers.

Nous vous proposons d'acquérir certains
produits en vrac (en vrac)afin de fournir
différentes quantités aux clients et contribuer a
la réduction des contenants en plastique.




= AN Real

SIZE
SOLID RING BLUE CRAB Ref SOLID
12 units e
per packet . R ook
o o
Lbs 130 130 150 220 226
4'90 4'90 4'90 5'50 5'50
MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT
ROSCO STAINLES STEEL SPLIT RING
20 units
per packet
s 30 2000 290
65 2000 (290
- — - - S
2H 3H 4H 5 VaH BH 80 2000 (290
1000/2H  1000/3H  1000/4H  1000/6H  1000/6XH 100 1500 (250
30 65 80 100 125 125 1000 (184
3'50 3'50 3'50 4'1.0 4'90

MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

. ECO-PACK

D o



ALUMINIUM SLEEVE: SINGLE (ALS) 320 | sz |
3.5x18MM L 1000 141
25 units 2.5x18MML 1000 (109
per packet
2.3x18MM L 1000 109
2.0x18MM L 1000 109
1.7x18MM L 1000 109
1.5x18MM L 1000 109
1.2x18MM L 1000
MINIMUM ORDER: 109
1BOX (12 packets) 1.0x18MM L 1000 (109
+1GIFT
0.8x7MM L 1000 109
ALUMINIUM SLEEVE: DOUBLE (ALD) 330
o
25 unlts 2.3x18MM L 700 70
per packet
2.0x18MM L 750 80
1.7x18MM L 900 99
1.5x18MM L 1000 110
1.2x18MM L 1000 110
1.0x18MM L 1000
MINIMUM ORDER: 110
1BOX (12 packets)
+1GIFT
LUMINOUS BEAD GREEN (LB)
25 units
per packet

10x18 400 32
5x8 6x10 10x18
Joo Lo0 S0 6x10 1000 40
5x8 1000 40
MINIMUM ORDER:
1BOX (12 packets) +1GIFT
LUMINOUS SLEEVES (LS)
10 units
per packet
5cm 3’60
8cm 360

MINIMUM ORDER:
1BOX (12 packets) +1GIFT

BLUE CRAB m




SAMPQL
SWIVELS Real

SIZE

ROSCO DUO-LOCK SNAPS

20 units
per packet

20 500 66
991/51 991/54 991/55 991/56 50 500 79
Test(LB) 20 50 85 150 85 500 98
2'90 3'60 440 5 150 500 112

MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

ROSCO SNAPS

15 units
per packet

40 400
602/2 602/3 602/5 602/6 135
80 400
0w 160
10 200 118
5'90 7'1.0 10'80 13'50
150 200 155

MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

ROSCO CROSS LOCK SNAPS

20 units
per packet

95 1000 169
140 1000 175

1362/2 1362/3 1362/4 1362/5
180 700 140

95 140 180 200
200 500 105

3'80 3'95 4'60 4'60

MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

K -



Real
SIZE

ROSCO SUPER STRONG BARREL SWIVEL

—
0

per packet 24 1000

170 1000

O'.O 0'.'0 80 O8O ceo 140 1000
1802/1 1802/3 1802/7 1802/10  1802/12 60 1000

Test(LB) 240 170 140 60 30 30 1000

MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

ROSCO BARREL SWIVEL

Reference 832-8 832-6 832-8 300 180 185

Test(LB) 900 600 832-6 600 120 150

5'90 4'70
MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

ROSCO COASTLOCK SNAP SWIVEL Ref. 851

30 500

190

75 500 190

100 500 190

150 200 129

20 units 5 units 225 200 160

30 75 100 150 225 350 350 200 199

9'40 9'40 9'40 4'30 5'1.0 7
MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

-




%ﬁ

= AN Real

SIZE

ROSCO STAINLESS STEEL EZ CLIP

25 units
per packet

25 1000 120
50 1000 120
75 1000 120
902/25 902/50 902/75 902/125 902/175 125 500 70
25 50 75 125 175 175 400 65

3'60 3'60 4‘30 4'30 4'90
MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

ROLLING SWIVEL Ref. ROLLING

BLUE
CRAB

120 1000 142

4/0 2/0 1/0 1 4 7 290 1000 194
510 400 290 120 77 4t 400 600 160
Quantity per bag 25 25 25 25 15 15 510 450 162

6 4'50 5'1.0 3'90 3'60 3'60
MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

44 1000 130

77 1000 130

CRANE COMBINATION SWIVEL Ref. CRANE

BLUE
CRAB

12 units

per packet
215 200 168
310 200 135
420 200 119

445 200 104

5/0-4/0 4/0-3/0 3/0-2/0 2/0-1/0 1/0-1 1-2 495 200 104

Test (LB) 640 495 445 420 310 215 640 200 85

1 1'90 8'90 7'80 6'90 6'70 5'30
MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

~ R



Ball
Bearing Consult for other SAMPO products.

BLACK WELDED RING SWIVEL

SIZE .
BXIRB 1 2 7’50
BX2RB 15 2 7'50
BX3RB 2 2 11
BX4RB 2,5 2 10
g 6 BX5RB 3 2 11
BXGRB 35 2 12
'50
1RB 2RB 3RB 4RB 5RB 6RB 8RB BX8RB 45 1 12
Test(LB) 30 45 60 150 200 300 500 MINIMUM ORDER PER SIZE: 12 BAGS
PRICES PERBAG

BRX6CB 7.5 2 149

BLACK DOUBLE WELDED RING
Noreal
SIZE
rrrrc | itom | a.perven
BRX3CB 4 2 12'9°
BRX4CB 6 2 12
BRX5CB 7 2 1290

S OO

BRX3CB BRX4CB BRX5CB BRX6CB BRXBCB MINIMUM ORDER PER SIZE: 12 BAGS

O

BRX8CB 9,5 1 1390

PRICES PER BAG
Test(LB) 60 150 165 200 300

BLACK DOUBLE WELDED RINGS

Noreal

SIZE

Reference | Size(cm) | Oty. per bag

BX3RTB 45 3 26
BX4RTB 6 2 1320
BX5RTB 7 2 14
BXBRTB 10 2 1650
BX8RTB 12 1 1460

b b 6 6 MINIMUM ORDER PER SIZE: 12 BAGS

PRICES PER BAG
Reference BX3RTB BX4RTB BX5RTB BXBRTB BX8RTB

Test(LB) 60 150 165 200 300

—




Reli)?

Real

ASSISTHOOKS

MICRO JIGGING HOOK ASSIST - SINGLE HOOK HAND TIED

Ml =Heli
N ZDLT

WA KT 0 e o
BT X i’ .:.

Pink / Yellow
10 \ 10 n 13 15
Lbs 26 36 40 56
MICROS10 MICROST MICROS13 MICROS15 MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS
JIGGING HOOK ASSIST - DOUBLE HOOKS WITH TINSEL
11‘90 11’90 (? 13'90 -
P Rl
- (75N
(" J HARD MOND
CORE gl o
/ / 4
\ A\ A \ / e
Hard Mono
JIGD /0 ' () JIGD 2/0 '- f JIGD 3/0 ., Core
“ 10 2/0 3/0
Lbs 63 77 m

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS

JIGGING HOOK ASSIST - SINGLE HOOK WITH TINSEL

Q
i Hard Mono
JIGS 1/0 \ o
2/0 \
JIGS 2/0 JIGS 3/0 AUNITS PER BAG

Lbs 63 77 m
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS

K -



Real
SIZE

MICRO JIGGING HOOK ASSIST - DOUBLE HOOKS HAND TIED

Designed for Ultra Light and Light Jigging

—

MICRODI3
/“ / o\
/
/
[ \ 4 MICROD15
MICRODT1 \ / /7
! /¢ W\
Lbs 26 36 40 56

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS

JIGGING HOOK ASSIST

5/0 9/0
Single Hook Hand Tied Available in Hard Mono Core or Soft Wire Core.
With perfect quality of jigging hook assist, Anglers will gain confidence Lbs Hard Mono Core 146 181
in fish fighting. Opportunity seldom knocks twice.
Lbs Soft Wire Core 146 181

Jigging hook assist with hard mono core could reduce the chance of
entangle hook to the leader during retrieve. Jigging hook assist with soft
wire core could prevent the cut of sharp object during the fish strike.

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS

The strong hook yet small wire diameter will increase the strike rate.

5 UNITSPERBAC

11/0

260

260

JIGMONO s

Hard Mone Core
(Red/White)

Soft Wire Core
(Blue/White)




SReli)¢

BRAID LINE
Trenzado de ocho hebras suave y flexible permitiendo un lance mas lejano. Di
ot : - . iometer and Ibs
Practicamente sin memoriay cero estiramiento.
100% tested and real

Eight Braid quality yarns with the best combination of suppleness and
strenght. Very soft. Long cast. Practically no memory and zero strech.

Tresse 8 brins avec la meilleure combinaison de souplesse et de force. Trés
doux. Long casting. Pratiquement pas de mémoire et zéro strech.

RELIX EIGHT | 8 BRAID

RELIX EIGHT 8 - 300mts spool RELIX EIGHT 8 - 1000mts spool

= oo Ll [0 00| O |
0.18 10 4.5 0.26 20 9

E30010 12 33 E£100020 2
E30012 1.4 0.20 12 65 33 E100040 4 0.36 40 185
E30015 1,6 0.22 15 7 299 E100050 5 0.40 50 23
£30020 2 0.26 20 9 299 E100065 6 0.44 65 30
£30030 3 0.30 30 1% (299 E100080 7 0.49 80 37
£30040 4 0.36 40 185 (299 £1000100 8 0.52 100 46
E30050 5 0.40 50 23 (2990 MINIMUM ORDER PER SIZE: 6 UNITS
E30065 6 0.44 65 30 299
E30080 7 0.49 80 37 (299°
E300100 8 0.62 100 46 [299°
RELIX 8 BRAID GERONG HS
Different color
each10 meters
300mts spool

e v Lo 15 |10 [
0.22 20 9

GHS30020 45

GHS30030 2 0.25 30 14
GHS30040 3 0.30 40 185
GHS30050 3.5 0.32 50 23

[ i Terb d 3 t‘?

neras

e o ol 6HS30085 4 035 65 30
o GHS30080 6 0.43 80 39
GHS300100 8 0.49 100 46

MINIMUM ORDER PER SIZE: 6 UNITS

D -



Diameter and Ibs
8 BRAID 100% tested and real

RELIX FANTASTIC 8 BRAID

Trenzado de 8 hebras con un recubrimiento de TEFLON®. Este protector
en la superficie de la linea hace que sea mas lisa para una mayor
distancia de lanzado. También mejora la resistencia a la abrasion

y al nudo de lalinea.

surface protector

Braided line going to special coating process with TEFLON®. Well know
DuPontTM TEFLON® surface protector featuring smoother surface to enable _
longer casting distance. Also improving line's abrasion resistant and knot RELIX FANTASTIC 8 - 300 mtrs spool

strength. ﬂ Line Dia (mm) m
0.15 10 4.5

Tregse 8 brins avec revét_ement de surface. TEFLON® protecteur et lubrifiant FC30010 1 36
facilitant le lancer et la distance. Le TEFLON® protege la tresse contre
labrasion et en augmente la résistance aux noeuds. FC30012 12 017 12 55 36
FC30015 15 0.20 15 6.8 34
FC30018 1.7 0.23 18 8.2 34
FC30025 2.2 0.26 255 1.4 34
FC30030 2.5 0.28 30 13.6 34
FC30035 3 0.30 35 159 34
FC30040 3,5 0,33 40 18,2 34
FC30050 4 0.37 50 227 | 34
FC30085 5 0.40 65 295 | 34
FC30080 6 0.45 80 364 | 34
FC300100 7 0.50 100  45.5 34
RELIX FANTASTIC 8 - 1000 mtrs spool
e | 7| Lnwomiom |15 10 |
FC100020 1.9 0,25 20 9.1 98
FC100035 3 0.30 35 15.9 98
FC100050 4 0.37 50 227 98
FC100080 6 0.45 80  36.4 98
MINIMUM ORDER PER SIZE: 6 UNITS
RELIX PERFECT FLUOROCARBON ' 100% FLUOROCARBON
50 mtrs
Una linea de hundimiento rapido, invisible bajo
elagua. Es 4x mas resistente a la abrasion que mn
el monofilamento. Tiene una superficie muy lisa, PE503 0,12 3 15 13

resistente y suave, lo que hace facil atar nudos o
empatillar anzuelos. PF504 0.14 4 1.8 13

Fast sinking line that is invisible underwater. It is PF505 016 5 2.3 13
4x more abrasion resistant than common Nylon
monofilament. It has a very smooth surface, high PF506 0.18 6 2.7 13
strength and is softer than common Fluorocarbon
lines which also makes it easy to tie knots. i PF507 0.20 7 3.2 13
Ligne de coulée rapide invisible sous l'eau. ‘ PF508 0.22 8 3.6 13
Il est 4 fois plus résistant a l'abrasion que le
monofilament. Il présente une surface tres lisse, PF5010 0.25 10 4.5 13
une résistance élevée et est plus doux que les
lignes de fluorocarbone ordinaires, ce qui facilite FOICROCAREORE g, FIFSITEZ g:28 (2 2k 13
; \ o fy
également les neeuds. e \ Fasking! /- 0 PF5015 0.30 5 6 13
| \
I w ‘ PF5018 0.35 18 8.2 13
PF20 0.38 20 9 14%°
PF30 0.50 30 13.6 20
PF50 0.60 50 23 27

MINIMUM ORDER PER SIZE:10 UNITS




Reli)?

HOLLOW SUPER BRAID 16

Un trenzado de 16 hebras hueco que permite que el monofilamento sea

empalmado dentro de ély quede una conexion directa con el leader.

Design allows monofilament to be spliced into the braid for the strongest
possible main line to leader connection.

Une tresse creuse a 16 brins qui permet au monofilament d'étre épisse dans
la tresse et constitue une connexion directe avec le leader.

H60080

HB0030 8 0.52
HB00130 12 0.60
HB00150 14 0.68
H600200 20 0.78
H100090 8 0.52
H1000130 12 0.60
H1000150 14 0.68
H1000200 20 0.78

90

130

200

90

130

200

41

600

600

600

600

1000

1000

1000

1000

29
29
29
29
29
160
169
169
189

Dszmm 901Ib- -109kg

C

RELIX WIND ON LEADER FLUOROCARBON

Fluorocarbono Relix unido al trenzado, sin nudo, haciendolo un bajo mucho mas resistente. De esta forma

se puede entrar en el carrete toda la linea hasta el final del anzuelo.

Relix's high strength fluorocarbon line has been combined with low stretch PE Fiber to create the strongest.

The wind-on system improves bait presentation, eliminates the need for conventional long leaders and
provides safer and handling and releasing of fish at the boat.

Le bas de ligne sattache boucle dans boucle au corps de ligne, pour le remonter totalement dans la bobine @e’%

de votre moulinet. [l sera ainsi bien plus facile de manipuler le poisson en proximité du bateau et ensuite le

décrocher.

TR

WFLU20 4.50 9
WFLU30 0.50 30 13.6 450 N IGHMBHGILITE
WFLU50 0.68 50 23 450 10 FLUORO CRARBON
WFLUSO 0.90 80 365 4.50 10 '"zmh nE“q"'smm h."é"mem /
WFLU100 1.00 100 45.5 4.50 9° g QRME FKHr"
WFLU150 1.20 150 68 8.50 163°
MINIMUM ORDER: 5 UNITS
ASSIST LINE WITH Ref. ASMONO ASSIST LINE WITH Ref. ASWIRE
HARD MONO CORE SOFT WIRE CORE
m 16 24 32 40 W m 16 24 32 32-X 40 $EBL [ SR
Y 165 220 260 300 [l 180 220 260 300 400
n 74 99 18 136 n 81 99 18 136 181
3'90 4'90 4'90 5'80 4'90 5'90 5'90 5'90 6'90
MINIMUM ORDER: 10 UNITS 3METERS = 77°° MINIMUM ORDER: 10 UNITS 3 METERS S

K -



KNIVES

BILLFISHER

Disefiado para cortar el leader (hilo) de forma rapida y sequra en caso de
urgencia. Disefio ergondmico del mango. Dispone de una cuchilla extra
en el mango asi como un corddn. Puede cortar en un segundo lineas de
hasta 800Ib.

Features an ergonomic handle design, concave sides for attaching to tag
stick, extra cutting blade in handle, and lanyard. Will cut 800 Ib. leader in
split second.

Conception de la poignée ergonomique. Il dispose d’'une lame
supplémentaire sur la poignée et un cordon de serrage. Vous pouvez
couper en une seconde, une ligne jusqu‘a 800Ib.

Ref. BILLFISHER

18

FILLET KNIFE DISPLAY

Acero inoxidable flexible. Con 15 cuchillos en color naranja fltior y 15 en
verde fluor. Mango en polipropileno.

Flexible stainless steel. HiViz Orange and Hiviz Chartreuse.

Flexible acier inoxydable. 15 couteaux en fluor orange et 15 en fluor vert.
Poignée en polypropyléne.

IDA
UNDAINCLY

Ref. FKD30

%

9°° | FK630A

270 | Display of 30 units

FILLET KNIFE DISPLAY

23cm

IDA

Ref. FKD9

S
MORE THAN 25.000 cut

270 | Display of 20 units




All colors
inall weights
JIG 9

OUTCAST JIG + OCTOPUS

Redhead
in 40-80g

mmm

0UTJ040 Gold, Blue, Redhead, White 13
0uUTJ0B0 Gold, Blue, Redhead, White 60 80 145°
ouTJ080 Gold, Blue, Redhead, White 80 100 16

MINIMUM ORDER PER COLOR AND SIZE : 5 UNITS

OUTCAST

| casme

0uUT020 Redhead, Blue, Green, Fluoro 5’8o
QuUT040 Redhead, Blue, Green, Fluoro 40 65 69°
OuUT060 Redhead, Blue, Green, Fluoro 60 85 79°
0ouT080 Redhead, Blue, Green, Fluoro 80 100 Q50

MINIMUM ORDER PER COLOR AND SIZE : 5 UNITS

REDHEAD BLUE GREEN FLUORO



SINGLE STRAND WIRE TRACE

SSWTL(50cm)/ SSWTS(25 cm) 58 11
SSWTL(50cm)/SSWTS(25cm) 86 1330

SSWTL (50cm)/SSWTS(25 cm) 105 (13

MINIMUM ORDER: 10 BAGS (5PCS/BAG)
PRICE FOR 5 PIECES

HALCO FISH RINGS

Three thickness of stainless steel wire to eliminate “soft”spot. 70% stronger
than standard split rings.

. 18 units Real
per packet SIZE

0000000 O

Breaking strain (Kg) 15 35 66 16 90 50 95

FR3 FR4 FR4X FR5 FR6X FR7 FR7XX

3 3'50 3'50 3'50 4'30 4'70 4'90
MINIMUM ORDER: 10 PACKETS

HALCO FISH RING PLIERS Ref. PLIERS

Real
SIZE

Adiferencia de un alicate comun con el abre
anillas en el pico, estas abren la anilla en la mitad
del alicate. Aplicables para cualquier anilla del
Mercado desde el tamafo mas pequeno hasta 95
kg. Construidas en acero.

22'50

That don't stretch the ring when applying it to the lure
orwhen changing out a treble. They are used from
our tiny #2 fish rings right through to the large #7xx
(95kg)fish rings.

Contrairement a une pince commune avec les
anneaux ouverts dans le pic, ceux-ci ouvrent
Ianneau au milieu de la pince. Applicable pour
nimporte quel anneau de marché de la plus petite
taille aux grandes tailles jusqua 95 kilogrammes.
Construit en acier.



JIGS

WHIPTAILJIG10G

LENGTH: 75mm
HOOKS: 3/0 MUSTAD NEEDLE POINT
4 COLORS

MINIMUM ORDER PER COLOR AND SIZE: 5 UNITS.
CONSULT FOR OTHER COLORS.

Sinking

Jb Jé

WHIPTAIL JIG 60G
13

LENGTH: 210mm
HOOKS: 7/0 & 3/0 MUSTAD
4 COLORS

MINIMUM ORDER PER COLOR AND SIZE: 5 UNITS.
CONSULT FOR OTHER COLORS.

Jb

J1

TWISTY CHROME

Los extremos curvos del famoso Twisty Chrome crean una accion
tentadora como ningun otro sefiuelo metalico. Para grandes pelagicos
como el bonitoy el atiny truchas en los rios. Muy efectivo para la anjova o
“tallahams”.

The curved ends of the famous Twisty Chrome create an enticing action like no
other metal lure. Ideal for Bluefish.

Les extrémités courbées du célebre Twisty Chrome créent une action
tentante comme aucun autre leurre en métal. Tres efficace pourle
Tassergal.

1S
S £ .
3 S
R 2
(en]
[e5]
y {
N\
AN -
AN
J
7
TWI0 TW20 TW30 TW40
4'50 5'40 6'20 7'65

MINIMUM ORDER PER COLOR AND SIZE: 5 UNITS.
CONSULT FOR OTHER COLORS AND WEIGHTS.

SHORE JIGGING

90mm
95mm




WIND ON LEADER

Fabricados con el mejor monfilamento Japonés.
Reference LB

Wind on leader made from the best Japanese monofilament leader material. -
WOLLIOO 100 455 (11'50

Fabriqué avec le meilleur monofilament japonais.
WOLLI50 150 68 (1150

WOLL200 200 90 [11%°

WOLL300 300 136 15

WOLL400 400 181 15

MINIMUM ORDER: 5 UNITS

HALCO CATCH SCENT

Formulated to rigid specifications.
50qg tubes.

— Saltwater

— Saltwater Fluoro Glo

— Freshwater

SCENTS Saltwater g'90
SCENTFL  Saltwater FluoroGlo | 125°

SCENF Freshwater g'90

MINIMUM ORDER PER MODEL: 5 UNITS

HALCO FREE PROMO

Al efectuar una compra de 10 unidades (dos envases de 5) de algunos
productos de Halco, AZ TRADING ENTREGARA SIN CARGO ALGUN
PAQUETE DE 4 UNIDADES DE JIG SKINZ SIN COMPROMISO DE UN COLOR
DETERMINADO Y DURANTE EL ANO 2019.

When making a purchase of 10 units (two packs of 5) of some Halco products.
A 4 PACK OF JIG SKINZ PACKAGE WILL BE DELIVERED FREE OF CHARGE
WITHOUT COMMITMENT OF A COLOR DETERMINED DURING THE YEAR 2018.

Lorsque vous achetez 10 unités (deux paquets de 5) de quelques produits

du Halco. UN PAQUET DE 4 JIG SKINZ SERA LIVRE GRATUITEMENT SANS
ENGAGEMENT DE COULEUR DETERMINEE LORS DE L'AN 2018.




POLTERGEIST

Para spinning en zonas donde hay espacio limitado y requiere que el sefuelo 9-90
llegue lo mas profundo en el minimo tiempo posible. Ideal para el currican en
zonas sobre una barra de roca. Se desplazara por la parte inferior de la barra,
golpeandolo con regularidad, pero cuando llega al otro lado (donde hay mas
profundidad)trata de hundirse inmediatamente.

Ideal for casting to structures where there is limited room and you require the
lure to get as deep as possible and as quickly as possible. When trolling the lure
dives deep quickly and travels along at around 5 metres with a shuffling action.

Un leurre “plongeur”ideal pour la péche au lancer dans les zones ou lespace
est limité et exige que le leurre atteigne le plus profond possible dans les plus
brefs délais. Aussi pour la péche ala traine dans les zones sur un bar rock ou
zone peu profonde. Il se déplace au bas de la barre, en frappant régulierement,
mais quand il atteint lautre c6té (ouily a plus de profondeur), il essaie de
coulerimmeédiatement.
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o o

Reference | Weight(g) | Lenght(m) | Depth(m)

POL50 7 50 8 R1Pink Fluoro
POL80OXDD 17 80 5
MINIMUM ORDER 5 UNITS ® L4
POLTERGEIST 80 -

\
( ? ) # 92 wustap ) [ SWIMMING DEPTH ) ° °
E t,E_j 5XX TREBLES
- 80mm

APPLICATIONS

R7 Green Fluoro

5.0M+

TROLLING/CASTING ° ° ‘ ‘
BUOYANCY - FLOATING A <

SWIMMING DEPTH ‘ H8B Axel

Y
STD 5 METRE+
[ ] [ ]
[ ] [ ]
R26 Golden Green
(T2 ) # 6 MUSTAD (" SWIMMING DEPTH ) |
3 t,E_j BLACK NICKEL TREBLES L ®
|/ & 50mm |
R27 Dark Side
APPLICATIONS M
TROLLING/CASTING 8M
L BUOYANCY - FLOATING L )
SWIMMING DEPTH 5 E
X ®

STD 3 METRE+
XDD 8 METRE (CRAZY DEEPTM) -



SLIDOG STICKBAIT

SLIDOG 150,

Slidog 150

16'50
1 3'50

\[: 150mm)

# 7/0 musTAD
INLINE SINGLES

],

I —

(.

SLOW TO FAST RETRIEVE

APPLICATIONS

CASTING
BUOYANCY - RAPID SINKING

P

SURFACE

20.0M

SLIDOG 125,

- 125mm)

# 1/0 MusTAD
! i TREBLE

J'

Ir——

J

(.

SLOW TO FAST RETRIEVE

APPLICATIONS

CASTING
BUOYANCY - RAPID SINKING

€

SURFACE

20.0M

R15 Chrome Pink

H51 Chrome Gold Black Back

H53 White Redhead




C-GAR FLOATING Ref. CG120
El Halco C-Gar es un stick bait, disefiado para su uso en la superficie para
especies como la anjova, el palometon o el atan. El disefio del morro 1120

y su fina parte trasera aseguran un lance de larga distancia. Anzuelos
reforzados y anillas triples para grandes peces.

The Halco C-Gar is a weighted stick bait, designed for use on the surface

for species such as Bluefish, Leerfish, Tuna and others predatory fish. The
unique nose and weighting ensures long casting ability. Featuring heavy duty
Mustad trebles and Halco's famously strong fish rings for the ultimate lure to
hook connection.

MINIMUM ORDER 5 UNITS

C-GAR -

# 1/0 MuSTAD SWIMMING DEPTH

E [LLJ 3XK TREBLES J Sl
\/_5120mm | N
SLOW TO FAST RETRIEVE

APPLICATIONS
TROLLING/CASTING
| —
\__| [226RAM ] | Buovancy - SINKING

.

H81 Liquid Lime

MAX FAMILY

SO nit Y | )\l\( N

MAX 110
Trollup to 20 kt

MAX 130

Trollup to 14 kt

MAX 190

Troll up to 20 kt

MAX 220

Troll up to 20 kt




HALCO

=

MAX

~ MAX 220.

? SWIMMING DEPTH
220mm

3 # 9/0 MmusTAD
3 INLINE SINGLES
APPLICATIONS
JIGGING/CASTING/ TROLLING
180cwan BEEILE
BUOYANCY - RAPID SINKING

MAX 180..

/-A
D

# 7/0 MusTAD
INLINE SINGLES

APPLICATIONS
JIGGING/CASTING/TROLLING
BUOYANCY - RAPID SINKING

MAX 130..

SWIMMING DEPTH

I=

H51 Chrome Gold Black Back

H53 White Redhead

o I
# 2/0 musTAD
( ! 3XX TREBLES

APPLICATIONS

SWIMMING DEPTH

[ o

JIGGING/CASTING/TROLLING H73 Fusilier
BUOYANCY - RAPID SINKING
[ ] [ [ [ ] F
H79 Stripey
Reference Lenght Velocidad
(mm) trolley knots
MAX110 10 30 2-15 10°°
. 2 SWIMMING DEPTH -
U Litom M Lo MAXT30 10 60 22 (129
' MAX190 190 163 2-15 150
APEIICATIONS MAX220 220 180 2-15 2150
JIGGING/CASTING/TROLLING
BUOYANCY - RAPID SINKING MINIMUM ORDER 5 UNITS




SORCERER

SORCERER 150~

SWIMMING DEPTH

# 1 musTAD
3XX TREBLES
150mm
APPLICATIONS
m TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

STD 3.5 METRE
DD 5 METRE+ o——— —

SORCERER 125

SWIMMING DEPTH

# 2 MUSTAD
5XX TREBLES
125mm
APPLICATIONS
M TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

STD 3 METRE+
DD 5 METRE+

SORCERER 90

SWIMMING DEPTH

# 2 MUSTAD
5XX TREBLES
90mm

SR MAX 3 KNOTS DD 1-5 KNOTS

APPLICATIONS
M TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

SR 10CM (SKIN DEEPTM) ——
STD 3 METRE+

Includes pincluye
twobibs  dos palas

Sorcerer 90

[=}
o
=4
[
[
-
[}
(2}
=
o
(72}

o TEOTI,

R6 Combat Rock

R11 Chrome Gold Orange Back

R15 Chrome Pink

R21Chrome Silver Multi

FEE s N

R24 Deep Purple

H53 White Redhead

o g

HB5 Blood Nut

e | s | v
S160D 160 30 12"9°
S125D 125 20 119°
S90S 90 15 990

MINIMUM ORDER: 5 UNITS



MINI SORCERER

SORCERER 35

# 10 musTAD
BLACK NICKEL SWIMMING DEPTH
35um TREBLES

Includes
two bibs

7'90

Incluye
dos palas

S35 35
APPLICATIONS Sb2 52
TROLLING/CASTING d e

BUOYANCY - FLOATING g L a

SWIMMING DEPTH
R34 Purple Haze
STD | METRE
FLT 1.4 METRE -
. ;A;
SORCERER 52 -
R35 Caviar
=
# 8 MUSTAD SWIMMING DEPTH
Q E 4 BLACK NICKEL H50 Pilchard
52mum TREBLES
APPLICATIONS P ° c*&
TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING
SWIMMING DEPTH HB0 Rainbow Trout
STD 1.6 METRE
DD 2.5 METRE
GIANT TREMBLER 14

Virtually indestructible. Special TUNA.

GIANT TREMBLER ..

# 5/0 MUSTAD SWIMMING DEPTH
L,LJ 3XX TREBLES

APPLICATIONS

TROLLING
BUOYANCY - RAPID SINKING

e

GT 178

MINIMUM ORDER PER COLOR: 5 UNITS

H50 Pilchard

H53 White Redhead

H70 King Brown




ROOSTA POPPER

Roosta Popper 195
Roosta Popper 160
Roosta Popper 135
Roosta Popper 105
Roosta Popper 80

195 n7 5/0 5xx

MINI ROOSTA POPPER

R1Pink Fluoro

0
H51Chrome Gold Black Back

H52 Fluoro Green

@ HALCO

H53 White Redhead

HB9 Bonito

H70 King Brown

H73 Fusilier

H87 Hoodlum

RP195 24°°
RP160 160 75 4/0 3xx 144
RP135 135 49 2/0 3xx 11%
RP105 105 30 1 3xx 110
RP80 80 16 3 3xx 10'%°

gD oo

Roosta Popper 60

Roosta Popper 45

R35 Caviar

[ ]

[ ]
R42 Poddy
R48 Gin Clear

Reference et
(mm)
60 7 6 6 9

RP060

RP0O45 45 4 10 10 850

HALCO KEY RINGS Ref. KEYRING

4‘90




=

Real
ROOSTA POPPER FAMILY  SIZE




LASER PRO

Laser Pro 190

D oo

Laser Pro 160

Laser Pro 140

Laser Pro120

R15 Chrome Pink

R49 Chrome Tiger

H50 Pilchard

—

H51 Chrome Gold Black Back

A o3

e/

[

H53 White Redhead

H57 Baitfish

Poon TR i

H71 Yellowfin

H79 Stripey

H80 Dorado

R — &%,

H81 Liquid Lime

LP190D 185 14%
LP160D 160 13%°
LP140D 140 12%°
LP120D 18 1170

SPECIAL ORDERS (50pcs per size and color)

=

R
~ (XXX wEs
R21
I“‘I““
HB8



LASER PRO 180..

SWIMMING DEPTH

[En

# 4/0 MusTAD
3XX TREBLES

APPLICATIONS

TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH ‘

DD 2 METRE+
XDD 6 METRE (CRAZY DEEP tv)e—

LASER PRO 140

#1/0 musTaD
TREBLES
140mm
APPLICATIONS
M CASTING/TROLLING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

SWIMMING DEPTH

DD 2.5 METRE+ o )

LASER PRO 45..

SWIMMING DEPTH

# 10 musTAD
BLACK NICKEL
47, TREBLES

APPLICATIONS

TROLLING/CASTING
BUOYANCY - SLOW SINKING

SWIMMING DEPTH

STD | METRE

LASER PRO 160..

SWIMMING DEPTH

# 2/0 musTAD
3XX TREBLES
160mm
APPLICATIONS
M TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

DD 2 METRE+ \ v
XDD 6.1 METRE+ (CRAZY DEEP )

LASER PRO 120-.

|

SWIMMING DEPTH

] # 1 MusTAD
3 3XX TREBLES
118mm

st0 3 / bp 1-7 KNOTS

APPLICATIONS
M TROLLING/CASTING
BUOYANCY - FLOATING

SWIMMING DEPTH

STD | METRE
DD 2.5 METRE+

Mini Laser Pro 45

-

R1Pink Fluoro

TR

R26 Golden Green

R33 Jelly Prawn LP045D
- G~

Q_w_f:__& = D

R35 Caviar

4 Lusas e ~

R48 Gin Clear

Reference

9
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OFFSHORE PRINT CAP

35

Ref. 1203201000 BLACK Ref. 11203201000 GREY Ref. 1203201001 GREEN

=

Ref. 1203201002 GREY Ref. 1203201003 AQUA

BLUE WATER FISHING SHORTS

Ref. 1001201008 BLUE = Ref. 1001201006 BLUE

Ref. 1001201004 GREEN  Ref. 1001201004 MULTI

m PELAGIC

Ref. 1203201001 BLUE

79




~PELAGIC

P |

e

EXO-TECH PERFORMANCE FISHING SHIRT 122

Ref. 1015191004 GREY  Ref. 1015191005 GREEN Ref. 1015191005 BLUE Ref. 1015201007 WHITE

VAPORTEK PERFORMANCE FISHING SHIRT 69

Ref. 1015191000 GREY Ref. 1015201001 GREEN Ref. 1015201002 AQUA

Ref. 1015191003 BLUE Ref. 1015181005 BLUE

PELAGIC




P

[

BAJA STRAW SUNHAT 39

SUNSETTER 45
Ref. 1204191002 GREY Ref. 1204191000 BLACK Ref. 1204201000 GREEN

PELAGIC



~PELAGIC

DRI-FLEX JACKET 99
Ref. 1051201002 BLACK Ref. 1051201001 GREEN Ref. 1051201002 NAVY
PINNACLE ZIP HOODIE 99
Ref. MOW4011 NAVY Ref. MOW4011 BLACK Ref. 1060193002
SUNSHIELD —

Ref. 1220201001 BLUE Ref. 1220201001 GREY Ref. 1220201002 GREEN

o

PELAGIC m




D)

r————

TEMPEST PRO

Ref.1051183000 Ref. 1040183000

n

399

399

Navy

FOOTWEAR

Ref. 1430201000 GREEN  Ref.1430183001BLUE  Ref. 2430183001 PINK Ref. 14730201001 BLACK

105 105

Ref. 1420181001 BLUE  Ref. 1420181001 GREEN

70 70 140

m PELAGIC

Ref. 1430193000




~PELAGIC

e

STORMBREAKER

160

160

Ref. 1051193001 Ref. 1040193002

BLACK

- PELAGC v 5

Ref. MOW3702
SAFETY/CHARCOAL

Ref. MOW3701
SAFETY/CHARCOAL

AQUAPAK BACKPACK 50L 187

Ref. 1274193000 Ref. 1274192000 BLUE
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D)

r————

ATS FILE

PELAGIC actualiza constantemente nuevos estilos, por eso crearon el archivo ATS. Les enviaremos este archivo 2-3 veces al
mes donde podran ver todos los productos disponibles. Sugerimos que hagan “PRE ORDENES" para sequir todos los productos
nuevosy asegurar el stock que necesita en sus tiendas.

PELAGIC is constantly refreshing new styles, that is why they created the ATS file. We will send this file 2-3 times per month where
you will be able to see all the available styles. We suggest to make pre orders to keep following all the new products and assure the

stock you need in your shop.

PELAGIC met constamment a jour de nouveaux styles, c'est pourquoiils ont créé le fichier ATS. Nous enverrons ce fichier 2-3
fois par mois ol vous pourrez voir tous les styles disponibles. Nous vous suggérons de précommander pour suivre tous les
nouveaux produits et garantir le stock que vous avez besoin dans votre magasin.

EXO - TECH DORADO HEX Ref. 1015191005 BLUE

ENSTOCK /
STOCK TODAY

ﬂﬂ“
- 258 2 55 72 99 30
- 1758 185 310 516 478 233 30

FECHA CON NUEVO STOCK DIVIDIDO POR TALLAS / STOCK DIVIDED BY SIZES

STOCK DISPONIBLE /
NEW DATE COMING NEW STOCK

AQUAPAK BACKPACK 50L Ref. 1274193000

Ty Date Total
- At Once 320
= 12/15/2020 1000
BLUE WATER Ref. 1001201006 GRN

1y | oste [ Tol | 20 [ 30| 3z | 33 ] 36 | 38| s a0 | 2 e
4 6 54 34

= At Once 9
- 4/19/2020 937 48 130 48 240 230 147 94
- 5/19/2020 1937 110 324 48 469 467 313 206

m PELAGIC
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J Centaur

CENTAUR

Seguramente una de las mejores cafias del mercado, potentesyy ligeras.

Surely one of the best rods in the market, powerful and light.

Strement I'une des meilleures cannes du marché, puissante et légére.

Centaur

amnglers choics

Ellcm

_COMBAT ARM
POPPING
[

9

GRIP  AVIATION ALUMINUM TORAY CARBON
ALLO

m CENTAUR



SPINNING

525l 515M 505H

BAITCASTING

52BL 51BM

GUILD RING

FUJI LC Guild Import From Japan

With 2K Carbon

VA MATERIAL

GOODTEXTURE

‘TORAY'

S

FUJIGUIDE ULTRALIGHT IN EVAGRIP  AVIATION ALUMINUM TORAY CARBON
WEIGHT CREATION |

LLOY

CENTAUR




< Centaur_

TUNA ADVENTURE

Cafias especiales para el ATUN GIGANTE a popping y jigging. Disefiadas con los mejores materiales de carbén Toray y anillas
Fuji, ultra ligeras y resistentes. Posiblemente una de las mejores canas del mundo.

Special Popping and Jigging rods for GIANT BLUEFIN TUNA. Designed with the best Toray carbon materials and Fuji rings, ultra
light and resistant. Possibly one of the best rods in the world.

Des cannes spéciales du Popping and Jigging pour le GIANT BLUEFIN TUNA. Congu avec les meilleurs matériaux en carbone
Toray et les anneaux Fuji, ultra légers et résistants. Peut-étre I'un des meilleurs canne du monde.

Ref. 21IPMN-735 Ref. 211JIG-55S

| Retersnce | Waghtion | Langheiom | Pos | MexPower | PELIE | Larete)
2111G-556S 332 SIoFIB5 1 39 8-12 150-350 679
211PMN-735 339 7'3"1221 19 18 8-12 120-250 899

m CENTAUR



SHORE SURF POPPING
CONSTELLATION COMBAT ARM CHIRON
Ref. 213SHS Ref. 212PMN Ref. 211IPMN

2pcs Ipcs

Ipcs ‘

COMBAT ARM + CHIRON (DETAILS COMBAT ARM (1.5 pcs) CHIRON (1.5 pcs)
T N
7'10"/216 150-220 = 212PMN-710SM 580 211PMN-710SM 860
8'0"/243 20 13 120-200 5-8 212PMN-80SL 411 530 211PMN-80SL 423 860
8'4"/254 21 14.5 120-250 5-8 212PMN-84SM 423 580 ) 211PMN-84SM 430 860
8'6"/260 20 13 80-150 3-6 212PMN-86SL 420 540 211PMN-86SL 405 830
8'2"/249 23 15.5 150-280 6-10 211PMN-82SH 460 890
7'8"1233 23 15.5 200-300 8-12 211PMN-78SH 460 890

CONSTELLATION (SHORE SURF) (2 pcs)

Lenght(cm) | Max Power(kg) | Lure(gr) | PELINE m

213SHJ-100XH 107304 270

213SHJ-110XXH 117335 10 120 3-5 416 280

CENTAUR m




‘il,;'} Centaur

SLOW JIGGING

SPINNING BAIT CASTING
Ref. 213SLO Ref. 213SLO

CONSTELLATION SLOW JIGGING

213SL0-66BXUL 6'6'/198  Baitcasting SPIRAL 40-120 0.8-2
213SL0-65BUL 143 6'5"/195  Baitcasting SPIRAL 1.5 n 80-160 1.5=3
213SL0-63BL 168 6'3'/190  Baitcasting SPIRAL 1 14 100-200 2-4
213SL0-63BM 191 6'3'/190  Baitcasting SPIRAL 1 18 180-350 3-5
213SL0-60BH 205 6'0"/183  Baitcasting SPIRAL 1 22 250-450 4-6
213SL0-66SXUL 134 6'6"/198 Spinning 1.5 9 40-120 0.8-2
213SL0-65SUL 142 6'5"/195 Spinning 1.5 " 80-160 1.6-3
213SL0-63SL 165 6'3'/190 Spinning 1 14 100-200 2-4
213SL0-63SM 198 6'3'/190 Spinning 1 18 180-350 3-5
213SL0-60SH 205 6'0"/183 Spinning 1 22 250-450 4-6

m CENTAUR



SLOW JIGGING
BAIT CASTING SPINNING
Ref. 212SLO Ref. 212SL0O

COMBAT ARM SLOW JIGGING

I T T 5o
212SL0-66SXUL 6'6"/198 Spinning 1.5 40-120
212SL0-65SUL n 6'56"/195 Spinning 1.5 80-160 158 163
212SL0-63SL 14 6'3'/190 Spinning 1 100-200 2-4 177
212SL0-63SM 18 6'3"/190 Spinning 1 180-350 3-5 197
212SL0-60SH 22 6'0"/183 Spinning 1 250-450 4-6 217
212SL0-66BXUL 9 6'6"/198 Baitcasting SPIRAL 1.5 40-120 0.8-2 159
212SL0-65BUL n 6'5"/195 Baitcasting SPIRAL 1.5 80-160 158 164
212SL0-63BL 14 6'3"/190 Baitcasting SPIRAL 1 100-200 2-4 181
212SL0-63BM 18 6'3"/190 Baitcasting SPIRAL 1 180-350 R0 198
212SL0-60BH 22 6'0"/183 Baitcasting SPIRAL 1 250-450 3-5 217

CENTAUR m




JCenl_aqr
JIGGING

LIGHT JIGGING
BAIT CASTING SPINNING SPINNING
Ref. 213LIG Ref. 213LIG Ref. 212JIG

/

BS{Bj yy

- iQQing

Gin Sla

&t

AEIrIn

CONSTELLATION LIGHT JIGGING 6°3” [ T90CM 1PIECE
m =
0.4-1.5

30-100

Baitcasting 4
SPIRAL

213LIG-63BXXUL

213L1G-63BXUL 153 B"?S‘g‘];ﬂ”g 5 60130  0.8-2
213LIG-63BUL 172 Balteasting g 95450 153
SPIRAL
213LIG-63SXXUL 140  Spinning 4  30-100  0.4-15
213LIG-63SXUL 148  Spinning 5 60-130  0.8-2
213LI6-63SUL 172 Spinning 6  90-160  0.8-2

m CENTAUR



JIGGING
BAIT CASTING COMBAT ARM SPINNING CHIRON BAIT CASTING CHIRON
Ref. 212JIG Ref. 21JIG Ref. 211JIG

COMBAT ARM AND CHIRON | DETAILS

MaxPower (kg) 'I‘r"';%i"(‘:;)’ Lure(gr) | PELINE

5'3"/160

5'2'/157

5i1%/155

5'0"/152

5'0"/152

5'3"/160

5'2'/157

51"/155

5'0"/152

5'0"/152

Spinning
Spinning
Spinning
Spinning
Spinning
Baitcasting
Baitcasting
Baitcasting
Baitcasting

Baitcasting

30
31

32

26

30

32

36

20

21

25

30

20

21

25

30

80-200

120-260

220-400

300-500

450-800

80-200

120-260

220-400

300-500

450-800

2_

3-5

4-6

5-8

5-8

2-4

3-5

4-6

5-8

5-8

COMBAT ARM

=T

212J16-53SUL

212J16-52SL

212J1G-51SM

212J1G-50SH

212J1G-53BUL

212J1G-52BL

212J1G-51BM

212J1G-50BH

306
336

365

287
314
328

353

290
299
320
329

290
299
320
360

CHIRON

211J1G-53SUL

211J1G-52SL

211JIG-51SM

211J1G-50SH

211JIG-50SXH

211JIG-53BUL

211J1G-52BL

211J1G-51BM

211JI1G-50BH

211J1G-50BXH

Models 5'3"

only butt cap

280

300

320

330

260

290

320

330

560
599
650
679
750
560
599
650
679
740

CENTAUR m



b Centaur

LIGHT CASTING EGGING SEA BASS

Ref. 213LCT Ref. 213EGI Ref. 213SBS J ’

CONSTELLATION LIGHT CASTING

m Lenght(cm) m Max Power (kg) | PELINE | Lure(gr)

213LCT-775 5'5"/165 ; 150-350 335

213LCT-795 339 7'31221 15 18 812 120-250
CONSTELLATION EGGING

213E61-86SM 8'6"/260cm 0.8-15 25-35
CONSTELLATION SEA BASS
Line Lure
213SBS-106
213SBS-116 160 289 2 5 10-40

m CENTAUR



INSHORE POPPING
COMBAT ARM CHIRON CONSTELLATION
Ref. 212SPG Ref. 211SPG Ref. 213SPG

COMBAT ARM, CHIRON

AND CONSTELLATION [ DETAILS COMBAT ARM CHIRON CONSTELLATION

CrrTE o
7'5"/226 212SPG-75S 298 360 211SPG-75S 289 540 213SPG-75S 30 260
7'7"1231 13 100 4 212SPG-77S8 303 390 211SPG-77S 294 560 213SPG-77S 305 270
7'9'/236 14 130 5 212SPG-79S 316 430) 211SPG-79S 305 590 ) 213SPG-79S 318 280
8'1"/246 16 150 6 212SPG-79S 332 450 211SPG-81S B8] 630 213SPG-81S BEE) 290

CENTAUR m



b Centaur

LIGHT RODS
CONSTELLATION CONSTELLATION COMBAT ARM
Ref. 263LUR 9 Ref. 252BAS 7 Ref. 253BAS
2pcs 1pcs Ipcs

CONSTELLATION LURE ROD

i i e [
253LUR-73SML 7'3"1221
253LUR-83SML 140 8'3"/221 2 8-25

COMBAT ARM BASS

e i [ e e SR
252BAS-63SUL 6'3"/190cm 1 Spinning -1 1/8-1/12
252BAS-66BM 143 6'6"/198cm 1 Baitcasting 8 10-25 3/8-1

CONSTELLATION SEA BASS

i i e s SR

253BAS-63BUL 6'3"/190cm 1 Baitcasting

m CENTAUR



CARBON REEL ARM 165

Manivelay pomo de carbono artesanal un 15% mas ligera que la original.
Elmango T es para‘jigging”y el mango R es para "popping”. Disponible para
zurdos y diestros.

Fully handcrafted carbon reel arm 156% lighter than the original one. T
handle is for jigging and R handle is for popping. Design for both left and right

handed.
Manivelle du carbone fabriqué a la main, 15% plus léger que celui dorigine. ¢
Le manche en T est bon pour le jigging et le manche pour le popping.
Conception pour les gauchers et les draoitiers.
o
|
? -
]
b ¥
!_ L
- 9
8 -
k. :
‘1 A
F
Fully Handcrafted Carbon Arm
~
Prevent From Slipping | a
HIGH TOMMAC AR CLOTH b
7
9 auy V‘J
|
L
y ntaur
choice
|
Long Version Ball handle (B) 107 -
Long Version T handle(T) 123 ;
i 4
Medium Version Ball Handle (B) 85 | ; R
Medium Version T Handle(T) 15

161RLA-LRB  Long-right arm with Ball(45mm) SHIMANO 14000-30000
156TRLA-LRT Long-rightarm with T(45mm)  SHIMANO 14000-30000
151RLA-SRB  Short -right arm with ball (38mm)  SHIMANO 8000-14000

151RLA-SRT Short - rightarm with T(38mm) SHIMANO 8000-14000

152RLA-LLB  Long-leftarmwith Ball(45mm) SHIMANO 14000-30000
152RLA-LLT Long-leftarmwith T(45mm) SHIMANO 14000-30000
152RLA-SLB  Short-leftarmwith Ball(38mm)  SHIMANO 8000-14000
152RLA-SLT Short - left arm with T(38mm) SHIMANO 8000-14000
153RLA-LRB  Long-rightarm with Ball(45mm) DAIWA 6500-8000
153RLA-LRT Long - rightarm with T (45mm) DAIWA 6500-8000
153RLA-SRB  Short-right arm with ball(38mm) DAIWA 4500-5500

153RLA-SRT  Short-right arm with T(38mm) DAIWA 4500-5500

CENTAUR 107



A Centaur

ACCESSORIES

REEL COVER Ref. 51IBRC Ref. B1ISRC
Baitcasting Spinnig

Fundas para carretes fabricadas con una mezcla de

Composite, resistente y ligera 16

Reel covers made with a mixture of Composite.
Resistant and light.

Couvertures pour bobines faites avec un mélange de
composite. Résistant et léger

REEL COVER - Spinning REEL COVER - Baitcasting
L: 250 x 376 mm L:80x110x 260 mm
M: 230 x 360 mm M: 70 x85x 255 mm
S:210x 330 mm S:65x80x180 mm

COLORS: Blue, Black, Red

RODBELT Ref. 511RDB
Cintas de neopreno provista de velcro ideales para llevar bien sujetas nuestras canas sin dafarlas. COLORS: Blue, Black, Red
Neoprene tapes equipped with velcro ideal to carry our rods well without damaging them. PRICE PER 2PIECES 8

Bandes en néopréne équipées de velcro idéales pour bien transporter nos cannes sans les abimer.

25x250mm

e _—

SPOOL BELT Ref. B10SBT

Cintas elasticas resistentes para cubrir las bobinas de los carretes fabricadas con el mejor material.
Disponible en tres medidas.

PRICEPER2PIECES | 16

Resistant elastic bands to cover the fishing reels. Made with the best materials. Available in three sizes.

Des bandes élastiques robustes pour recouvrir les moulinets de péche fabriqués avec le meilleur matériau.
Disponible en trois tailles.

SIZ o ! IV 26 %215
. o)
. IR 75 175
1M

IS6mm ITEmm 2I6mm I =
' 3 @ = NI 25156 mm

m CENTAUR



ACCESSORIES

GIMBAL

169
Comodo, ultraligero, flexible, adaptable y resistente, asi es el nuevo cinturon de combate de Centaur.
Comfortable, ultra light, flexible, adaptable and resistant, this is the new belt from Centaur. Weight Without bolt: 200
Confortable, ultra léger, flexible, adaptable et résistant, voici la nouvelle ceinture de combat Centaur. Idéal Weight With bolt: 2709

pour le Popping, le jigging.

540GBL-BBC 540GBL-BBR

PRBOBIN Ref. 523PEB-B

Maquina para hacer nudos uniendo el trenzado con el Nylon o Fluorocarbono, y para montar los
Winds on Leader. Pequefa, ultra ligera, desmontable y resistente ala abrasion.

This PR Bobin is to make knots joining the braid with Nylon or Fluorocarbon, and to mount the Winds on
Leader. Small, ultra light, removable and resistant to abrasion.

Machine a faire des noeuds joignant la tresse avec du nylon ou du fluorocarbone, et a monter les
"Wind-on"leader. Petit, ultra léger, amovible et résistant a 'abrasion.

DUAL PE STICK Ref. 522DPS

Herramienta indispensable para aquellos que trabajan con hilos gruesos.
Ideal para apretary tensar los nudos. Resistente al deslizamiento y al corte
del hilo. Super ligera.

55

Indispensable tool for those who work with heavy leaders. Ideal for tightening
the knots. Skid and cutting resistance. Super light

QOutil indispensable pour ceux qui travaillent avec des leaders lourds. Idéal
pour resserrer les nceuds. Résistant au glissement et a la coupe du fil.
Super léger

COLORS: Blue, Silver, Black, Red

CENTAUR m



117} Centaur

VILLAIN MAX-JIG HEAD

Orange Blue Red

Gold Pink

s e

770JHD0O80 80 6°°
770JHD100 100 74
770JHD120 120 8

770JHD150 150 g'40
770JHD200 200 1060
770JHD250 250 12’50

MINIMUM ORDER PER SIZE/COLOR: 5 UNITS

TODOS LOS COLORES
PARA CADA MEDIDA

ALL SIZES ALL COLORS

m CENTAUR



SKIRTS

Orange Ref. SKIRTORANGE  siue Ref. SKIRTBLUE  Red Ref. SKIRTRED

Gold Ref. SKIRTGOLD  pink Ref. SKIRTPINK

1pack free
included
GIFT)

75° | 3PIECES

MINIMUM ORDER: 1BOX (12 packets) +1GIFT

CENTAUR “



VILAIN MAX JIGS LUMO

& e | it
750J1G-080 80 9 13
750J16-100 100 10,5 14%°
750J1G-125 125 12 16
750J1G-150 150 13 18
8 750J16-200 200 15,2 21
Colors: N M 4 4 2 2 750J16-250 250 16,5 23
750J16-300 300 19,5 2460
@ 750J16-350 350 22,2 28
5 750J1G-400 400 29,5 28
2 750J16-500 500 32 30
? MINIMUM ORDER PER SIZE/COLOR: 5 UNITS

COLORS: 1,2, 4,7,1.

L

CONSULT FOROTHER COLORS.

L —
g
L]

LUMO

RRRE AR AT LT ALY
A LA
.
L]

i o] PV A -
TR RS S —
Wh
.

B 32
. * ||'I ; -
. \
-
O W
Colors: 7 7 1 1

m CENTAUR



Real
SIZE

v Centaur

LIGHT JIGGING

120 hours salt spray corrosion test

4I0HOK-LJS

M

S Y .
i 4I0FOK-LUM !

410HOK-LJL

I T e
A 25 55 41

B 16 20
X 15 18
D 12 14
Wire Diameter 1.4 1.6

24

22

18

2

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS

QUANTITY PER BAG: 3 UNITS

INLINE

Reference

410HOK-IS1

410HOK-IS2

410HOK-IS3

410HOK-1S4

410HOK-IS5

410HOK-1S6

410HOK-IS7

410HOK-IS8

Model

1

2

7

8

Pulling force (kg)
23
23
32
46
86
14
136

160

MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 BAGS

Wire diameter (mm)
2
2
2.2
2.4
2,6
2.8
3

3,2

Pcs/bag

8

CENTAUR m




PENETRATE HOOK Ref. 410HOK

8

Pulling Wire diameter

Reference | Model ) (mm) Pcs /bag
PT1 1 23 2 9
;"JT PT3 3 32 2,2 8
n 4
N P p - 1 £ PT5 5 45 2.4 7
\ E £ E £ E
\-) S = £ ol < PT9 9 86 2,6 6
f, 9k Qo Bk 3
AN ) A AN l PTTI n 136 3 4
Model 1 3 5 7 9 n 13 PT13 13 160 3.2 4
MINIMUM ORDER PER SIZE: 5 BAGS
SPLIT RINGS Ref. 451SFR
Outside Wire Pulling 4‘50
diameter | diameter force Pcs / bag
(mm) (mm) (kg)
) 25
/.-. - "._.
> — ~ \ f { o w 5 0,7 9 2%
~\(" O\ W ) ) \ /
~OO) C )N }\ / \ 6 08 18 23
\-)'t._—é N NN O_b_‘ﬁ #_‘.ﬁ L
7 0.9 30 22
Model O# 1# 2# 3# 4# 5# 6t TH 8t 9t
8 1 38 21
9 1.2 45 19
10,5 1.4 68 17
12 1.6 90 12
14,3 1.8 113 10
16 2 136 8
MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS
Ref. 460SWI
Real nBall

szc [Bearing [T

—_— 2 72 1,6 14%°
3 107 2,1 145°
4 18 2,6 145°
5 150 3.1 1550

[ \}’ 6 200 3.6 1690
! \ L k MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 BAGS

QUANTITY PER BAG: 3 PIECES
Model 2 3

[“-

o UNITS PERBAG

m CENTAUR



Real
SIZE

TREBLE HOOKS (STAINLESS STEEL)

5/0

Reference

Wire diameter (mm)

6/0

412VTH-B1

412VTH-B2

412VTH-B3

412VTH-B4

412VTH-Bb

412VTH-B6

412VTH-B7

1/0

2/0

3/0

4/0

5/0

6/0

7/0

2
2,3
2,5
2,8

3
3.2

3,4

MINIMUM ORDER PER SIZE: 10 PACKS

Weight(gr) | Pulling force (Ib)

77

93

115

194
214

243

31

33

36

41

45

49

53

20

23

26

28

30

21

23

25

21

23

26

29

31

33

B(mm) | C(mm) | D(mm) | Pcs/Bag

27%
27%
30
3250
3250
3570
3570

CENTAUR m




HANDMADE SOFT BAITS

Vinilos montados a mano con los mejores anzuelos de las marcas trokar y BKK.
Handmade soft lures with the best quality hooks of BKK and Trokar brands

Leurres souples faits ala main aves des hamecons trocar et BKK.

COLORS: orange, white, silver, black / red
FRONT HOOK: Trokar 120-6/0

BACK HOOK: BKK Diablo 1

HEAD WEIGHT (GR): 200/250/300

SOFT BAIT SIZE(CM): 15

15mm

Colors

Head Weight (gr) (He\gs If:::? tr:)ait) (Hel-:f‘;1 E gto(fir:;it)
200 240 20 21%°
250 290 21 2350
300 340 22,5 259°



Disponemos de diverso material de apoyo para ustedes: pegatinas, posters, banners, etc...
Puede solicitarlo gratuitamente.

We have different support material for you: stickers, posters, banners, etc ...
You can request it for free.

Nous avons différents supports pour vous: autocollants, affiches, bannieres, etc ...
Vous pouvez en faire la demande gratuitement.

Black
aur VEESH

anglers choicé

De cada empresa que representamos disponemos de catalogos propios.
Ennuestraweb WWW.AZTRADING.ES pueden ver toda la informacion

We have our own catalogs for each company we represent.
On our website WWW.AZTRADING.ES you can see all the information

Nous avons nos propres catalogues pour chague entreprise que nous représentons.
Sur notre site Web WWW.AZTRADING.ES vous pouvez voir toutes les informations.




Eco Kids School Association

Teach 30.000 kids under the age of 14 years old (other ages are allowed)

PRODUCTOS PARA COLABORAREN EL PROYECTO www.ecokidsschool.es
PRODUCTS To SUPPORT THE PROJECT Bank Account Number: ES07 00810014 0300 02015312 / BIC: BSABESBBXXX

COJIN.PILLOW.
Ref. KIDSFISH55
Antialérgico, lavable.
Anti-allergic, washable.
19

Ref. KIDSFISH32

12'50

30cm

VINILO. VINYL. PEGATINA.
Ref. XXX STICKERS. Ref. STICKERKIDS BOLSA.BAG. { 1) FREE
xx‘)()( 1'50
. a
§ & MINIMUM
© s ORDER:
i £ @‘ 25 STICKERS

36 cm

25¢cm 21em

POSTER




n facebook.com/aztradingsports y facebook.com/EcoKidsSchoolAssociation

@aztrading_fishing y @eco_kids_school_association
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NOTES

Cover photo: Jonathan Bean.
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AZ TRADING PERFORMANCE, S.L. (iicante)

Main office: Av. Antoni Gaudi, 78 / Poligono Industrial RUBI SUD / NAVE 1 B / 08191 Rubi (Barc
Tel.+34 936 242 456, +34 628 045 451 / Fax +34 936 242 456 / email: aztrading@aztrading.es / Web:

ﬁ facebook.com/aztradingsports y facebook.com/EcoKidsSchoolAssociation
@aztrading_fishing y @eco_kids_school_association




